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IMpunoxenne 1

AHKeTa

JIrobuTe M1 BBI CKOPOTOBOPKU? Ja/ Het
Kak BBI cunTaere, B 4eM moJib3a CKOPOTOBOPOK? (noduepKHuU)
@) pacuupsaom clo8apHulil 3anac; 0) ynyuwarom OuKyuio; 8) YIyumaom namamy,
2) pazeusaiom peuv, 0) Hem nob3vl.
JJ1st KOTO TIOJIe3HBI CKOPOTOBOPKH? (nOOUepKHU)
a) o5 demeti;,  0) 018 aKmMepos; 8) 01151 NOIUMUK08;  2) 0Jis1 OUKMOPO8;
0) 011 MaHyopos. Honuwu ceou sapuarnmoi
N3ygaere nu BBl HA YPOKAX AHAULICKUE CKOPO2OBOPKU? Hda/Her

teeeesnPYCCKUC CKOPO2OBOPKU? Hda/Her
Jlerko 51 Bam 3ay4nBaTh CKOPOIOBOPKH? Hda/ Her

Kakwue ckoporoBopkH Juis Bac MPOroOBAPUBATh NPOILE: HA PYCCKOM A3bIKe UU AHIUUCKOM?
(noouepxHu)

IIpuioxenue 2

Pe3yabTarhl aHKeTHPOBAHUS

B ankernpoBanuu npuHsum ydactue — 104 yenoeka.

NbuTe N Bbl CKOPOTOBOPKK?

3-4 Knacchl 5-11 Knacce

B [Na ®mHetr

HUroro: Ma - 71 4en./68 % Her - 33 yen./32%
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[nA KOro NoNe3Hbl CKOPOroBOPKKU?

40
B 4em nonb3a CKoporosBopoK?

30
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30
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4 | RN | F 0 e »
3-4 Knaccol 5-11 knaccol 3-4 wnaccol 5-11 knaccel
B Cnosapublit 3anac B YAay4yluaoT AUKURIO u lnA peten m Ans axtepoe  m [ANA NOAUTUKOB

w Pa3sasaer peyb YAYHIIET NaMaTh Ana gukropos M [1na TaHUopos



M3yyaeTe n Bbl HA YPOKaXx
CKOPOroBOpPKK?

40
0 Uroro: anrn. a - 52 yen. Hert - 52 gen.
I I I I pyc. Aa - 52 uen. Her - 52 yen.
0 I I W3yuaror aHr. ck.: 3-4 ki1. - 69 %; 5-11 k. - 31 %

AHrnuiickue  Pycckue  AHrauiickue  Pycckue

Wzyuator pyc. ck.: 3-4 xi. - 73 %; 5-11x1. - 27 %
B fa W Her

Jlerko nv Bam yuutb

Kakune ckoporosopkum
CKOPOroBOpPKKU?

NporoBapMBaTbh NPOLLE:
PYCCKWE U aHTANACKME?

40
100
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50
11
0 =]

. kS Bl

3-4 Knacchbl 5-11 Knacchbl 3-4 Kknacchbl 5-11 knacchbl
m [la mHer m [a mHert
HUroro: la - 68 yen./65 % Her - 36 uen./32%  Uroro: da - 80 uen./77 % Her - 24 yen. /
32%



IIpunoxenne 3

Campble C/10KHbIE U JJIMHHbIE CKOPOTOBOPKH

CaMble CJI0:KHBIE CKOpPOroBOPKH HaA AHIJIMIICKOM SI3bIKE
1. The sixth sick sheik's sixth sheep's sick.
2. Pad kid poured curd pulled cod.
3. The top cop saw a cop top.

4. Whether the weather be fine
Or whether the weather be not,
Whether the weather be cold
Or whether the weather be hot,
We’ll weather the weather
Whatever the weather,
Whether we like it or not.

5. Ned Nott was shot and Sam Shott was not.

So it is better to be Shott than Nott.

Some say Nott was not shot.

But Shott says he shot Nott.

Either the shot Shott shot at Nott was not shot,

Or Nott was shot.

If the shot Shott shot shot Nott, Nott was shot.

But if the shot Shott shot shot Shott,

Then Shott was shot, not Nott.

However, the shot Shott shot shot not Shott, but Nott.

6. The 33 thieves thought that they thrilled the throne throughout Thursday.

7. I wish to wish the wish you wish to wish, but if you wish the wish the witch wishes, I won’t
wish the wish you wish to wish.

8. Can you can a canned can into an uncanned can like a canner can can a canned can into an
uncanned can?

Camble cJI0/KHBbIE CKOPOTOBOPKH Ha PYCCKOM fI3bIKe

1. I/IHTCpBLIOCp HHTCPBCHTA HHTCPBBIOUPOBAJI.

2. Kunu-6putn Tpu kutaiina: Sk, Sx-ueapax, Sk-nenpax-ueapak-uenpoHu. Kuiu-0bum Tpu
kutaiiku: [pima, [pima-apema, [pima-gpeina-apeiMnamnond. Bece oHu nepexeHWwInch: Sk Ha
Hpme, Ax-uenpak Ha Llpme-apeine, fAx-uenpak-uenpak-uenapoHu Ha  Llpime-apeine-
apsiMriamnonu. My Hux pogunucs aetu. Y fka ¢ Lpmon — Ilax, y fka-uenpaka ¢ L{pmoii-
npsinon — Ilax-mapax, y fIka-nenpaka-ueapaka-uegpoHu ¢ LbImoi- 1peinon-1pbIMIIAMIIOHA —
[Tax-mapax-mapax-mrpoHH.



3. CKOpOroBOpYH CKOPOT'OBOPHUII CKOPOBBITOBapUBAJl,

Yto Bcex CKOPOrOBOPOK HE MEPECKOPOTOBOPHILIb HE IEPECKOPOBHITOBAPHBACIIID,
Ho, 3ackoporoBopuBIINCE, BEICKOPOTOBOPHIL,

UTo Bce CKOPOTOBOPKH IEPECKOPOTOBOPHILIB, J1a HE IEPECKOPOBHITOBAPHBACIIID.

4. dmooporpaduct darooporpadupoBan GirooporpaducTKy.
5. Craddopammpckuii Tepbep peTUB, a YSPHOIIECPCTHBINA pU3EHIIIHAYLIEP PE3B.

6. ViBan TOMOPBIIIKKH OIS HA OXOTY, C HUM ITyIeJb MOIIEN, IIepenphIrHyB 3a0op. MBaH, kak
OpeBHO IpoBaJIWiIcs B O0JIOTO, a IyJellb B peKe YTOHYII, KaK TOIOP.

MBan TonopbIIKKH MIOLIE HA OXOTY, ¢ HUM ITy/I€JIb BIPUIIPBLKKY ITOLIEI, KaK TOIOP.

MBan noBanuics 6peBHOM Ha 00JI0TO, a Iy/€b B PEKe MEePENpbIrHyIl 3a00D.

WBan TonopbIIKKH MOMIEN HAa 0XOTY, C HUM IyZeJNb B peKe MPOBATUICS B 3200D.

MBan kak OpeBHO MEPENpbIrHYI OOJIOTO, a MyJAeNib BIPUIPBDKKY momai Ha Tomop. ([lanummn
Xapwmc)

7. Te, KTO TOBOPST CKOPOIOBOPKH - CKOPOTOBOPYHBI.

Te, KTO U3ydaeT MacTEPCTBO CKOPOTOBOPYHOB - CKOPOTOBOPYHOBE/IBI.

Te, KTO JHOOUT YUTATh CKOPOTOBOPYHOBE/IOB - CKOPOTOBOPYHOBEIO(MIIBI.

Te, KTO HEHAaBUIUT CKOPOTOBOPYHOBEIO(PHIOB — CKOPOTrOBOPYHOBEA0(HUIOHOOEI.

Te, KTO IOEIAET CKOPOTOBOPYHOBEAO(DHII0OPOOOB - cKOporoBopyHoBeaopunodododaru.

Te, KTO BEIET 60pn0Yy co ckoporoBopyHoenoduinohododaramu -
AHTUCKOPOTOBOpYHOBe0dmIohod0dary.
Te, KTO BBIIAET ce0st 3a aHTUCKOpPOTroBOopyHOBenoduiopododaros —

KBa3UaHTHCKOPOTOBOpyHOBeno(riodododary.

8. Y kopoans Knapuka kpass,

¥ xoponess! Kapuaiinsl Kapiuk.

Kapmuxk — Kapi, a kpans — Kiapa,

¥ Knaps! knapuet, y Kapia kopasuisl.
Kunapa ykpana kopayuer y Kapna,

A Kapn y Knapsl ykpai kiapHer.

Her ximapuera y Knapsel, HO ecTb KOpajuIbl.
V¥ Kapua - kapHeT, a KOpajuIoB HeT.
Koponesa Kapnaiina kapana Kinapy

3a Kkpaxy KopajuioB y kapiauka Kapina,

A Knapuk xopoiss Kapna kapan,

Toro, KTO KIapHET y KpaJld yKpaJl.

Ecnu 651 Kapn ne kpan y Knapsl,

Knapa torna Obl He Kpana Kopasuisl,
Crnywan 61 Knapuk kiapHeT cBoel Kpaiu,
A Kapn nomapun kopaiisl Kapuaiine.

9. Ha mmmkocymmibHy0 (adpuky TpeOyeTrcs MIHMIIKOCYIMWIBIIAK Ui paboTel  Ha
HMIUIIKOCYIUIFHOM anmaparte. [IumKocymuapmK T0/KeH UMETh OMBIT IIUIITKOCYIICHUs Ha
NIMIIKOCYIIMJIBHOM  ammapaTe ¢ WCIOJb30BAHMEM  IIMIIKOCYIIMJIBHOM  TEXHOJOTUHU
KaueCTBEHHOr0 MmUIIKocymenns. OH Takke JOJDKeH OTJIMYaTh ammapaT MUIMIKOCYIICHHS! OT
HEUIUIIKOCYIIEHUS, PEMOHTHUPOBAaTh IIUIIKOCYIIWIBHBIM  amnmapar, OTiAu4aTh LIUIIKH,
MPUTOJHBIC ISl IIUIIKOCYIICHHS, OT HETOJHBIX JUISl IMUIIKOCYIICHHs, OTJIMYaTh IUIIKA
HEJOIIUIIKOCYIIEHHbIE OT NEPEIIUIIKOCYIIEHHBIX, 332 KaXAYI0 HEIOUIMIIKOCYIICHHYI0 WIIU
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NEPEIINIIKOCYIICHHYIO I[IHIIKY MIAMKOCYIMIWIBIIAK ITOIYyYUT MIHUIIKOCYIIWJIKOW IIO TOJIOBE.
Texnonorus mmmkocymenus: [locne mumkocOopa Bce MUIKOCOOPaHHBIE IUIIKH, TPUTOHbIE
JUIA [IMIIKOCYIICHUS, OTHPABISIOTCS Ha HIMIIKOCYIIWJIbHYIO (aOpHKy Ha MIMIIKOBO3E.
[IInmkoBO3 Npu  NOMOIIM  IIMOIKOCBAIBHOIO  ammapara  CBalMBacT  LIMIIKM B
LIUIIKOCOPTUPOBOYHBIN OTJEIL [IHAIKOCOPTUPOBILIUKHU c UCIIOJIb30BAaHUEM
LIMIIKOCOPTUPOBOYHON MAIIMHBI NIMIIKOCOPTUPYIOT IIUIIKH, IPATOIHBIE U1 NIMIIKOCYILIEHUS,
OT HENPUTOJHBIX JUIA IMIIKOCyeHus. HIumku, npurogasle Uil MUAIMIKOCYIIEHHS, TIOCTYIIAI0T
B IIMIIKOIIIM(OBaNbHBI oTAen. B mumkommdoBaibHOM OTAENe MHMIIKOUUIM(OBIIUKYA Ha
MIAIIKONUTA(OBABHBIX  alnapaTax MUMKOUUIM(GYIOT MIMIIKA OT HEUIMIIKOCYIIUTEIbHBIX
LIUIIKOOTPOCTKOB. [Hnmkn, IIPOLLIEIINE HIMIIKONUTH(OBAHHUE, [OMaJA0T B
HMIMIIKOIPOOUTENbHBINA oTaes. [TIHMIIKOAPOOHIBIIMKY HA MUIIKOAPOOMIKAX APOOSAT IIUIIKH 0
HIMIIKOJIPOOUTIBHOTO COCTOSIHUS, BbIOpAchiBas HEIIMIIKOAPOOHBIE HIMIIKK Ha IIWIIKOCBAIKY,
I/ie UIMIITKOCBAJBIINKNA CXKHUTAIOT HEIIUIIKOAPOOHBIE MIUIIKK B mmmkonedu. [umkoapoOHsie
LIUIIKY BBICYIIUBAKOTCA B IIUIIKOCYLIUIIKAX.

CaMaﬂ AJIUHHAaA CKOpOFOBOpKI/I Ha aHFﬂHﬁCKOM M13bIKE
Shrewd Simon

Shrewd Simon Short sewed shoes. Seventeen summers, speeding storms, spreading sunshine
successively, saw Simon’s small, shabby shop, still standing staunch, saw Simon’s selfsame
squeaking sign still swinging silently specifying: Simon Short, Smithfield’s sole surviving
shoemaker. Shoes sewed soled super finely.

Simon’s spry, sedulous spouse, Sally Short, sewed shirts, stitched sheets, stuffed sofas. Simon’s
six stout sons — Seth, Samuel, Stephen, Saul, Silas, Shadrach — sold sundries. Sober Seth sold
sugar, spices; simple Sam sold saddles, stirrups, screws; sagacious Stephen sold silks, satins,
shawls; sceptical Saul sold silver salvers; selfish Shadrach sold salves, shoestrings, stops, saws,
skates; slack Silas sold Sally Short’s stuffed sofas.

Some seven summers since, Simon’s second son Samuel saw Sophia Sophronia Spriggs
somewhere. Sweet, smart, sensible Sophia Sophronia Spriggs. Sam soon showed strong
symptoms. Sam seldom stayed storing, selling saddles. Sam sighed sorrowfully, sought Sophia
Sophronia’s society, sang several serenades slyly. Simon stormed, scolded severely, said Sam
seemed so silly singing such shameful, senseless songs. ‘Strange Sam should slight such
splendid sales! Strutting spendthrift! Shattered-brained simpleton.’

‘Softly, softly, sire,” said Sally. ‘Sam’s smitten; Sam’s spied some sweetheart.’

‘Sentimental schoolboy!” snarled Simon. ‘Smitten! Stop such stuff.” Simon sent Sally’s snuffbox
spinning, seized Sally’s scissors, smashed Sally’s spectacles, scattering several spools. ‘Sneaking
scoundrel! Sam’s shocking silliness shall surcease!” Scowling, Simon stopped speaking, started
swiftly shopward.

Sally sighed sadly. Summoning Sam, she spoke sweet sympathy. ‘Sam,’ said she, ‘Sire seems
singularly snappy; so, solicit, sue, secure Sophronia speedily, Sam.’

‘So soon? So soon?’ said Sam, standing stock-still.



‘So soon, surely,” said Sally, smiling, ‘specially since Sire shows such spirits.’

So Sam, somewhat scared, sauntered slowly. Shaking stupendously, Sam soliloquised: ‘Sophia
Sophronia Spriggs, Spriggs — Short — Sophia Sophronia Short-Samuel Short’s spouse —
sounds splendid! Suppose she should say — she shan’t — she shan’t!’

Soon Sam spied Sophia starching shirts, singing softly. Seeing Sam she stopped starching,
saluting Sam smilingly. Sam stammered shockingly. ‘Spl-spl-splendid summer season, Sophia.’

‘Selling saddles still, Sam?’

‘Sar-sar-tin,” said Sam, starting suddenly. ‘Season’s somewhat sudoriflc,” said Sam, steadily,
staunching streaming sweat, shaking sensibly.

‘Sartin,” said Sophia, smiling significantly. ‘Sip some sweet sherbet, Sam.’ (Silence: sixty
seconds.) ‘Sire shot sixty sheldrakes, Saturday,’ said Sophia.

‘Sixty? Sho t!” said Sam. (Silence: seventy-seven seconds.)
‘See sister Susan’s sunflowers,” said Sophia, socially, silencing such stiff silence.

Sophia’s sprightly sauciness stimulated Sam strangely; so Sam suddenly spoke sentimentally:
‘Sophia, Susan’s sunflowers seem saying Samuel Short, Sophia Sophronia Spriggs stroll
serenely, seek some sequestered spot, some sylvan shade. Sparkling springs shall sing soul
stirring strains; sweet songsters shall silence secret sighings; super-angelic sylphs shall —’

Sophia snickered; so Sam stopped. ‘Sophia,’ said Sam, solemnly. ‘Sam,’ said Sophia.
‘Sophia, stop smiling; Sam Short’s sincere. Sam’s seeking some sweet spouse, Sophia.’
Sophia stood silent.

‘Speak, Sophia, speak; such suspense speculates sorrow.” ‘Seek, sire, Sam, seek sire.’
So Sam sought sire Spriggs. Sire Spriggs said, ‘Sartin.’

DT0 caMas CI0XHas M JUTMHHAS aHTJIMKCKast ckoporoBopka npo Caitmona [llopra u3 «Caru o
coobpazutensHoM Caitmone [llopTe", B KOTOpoii Kak/10€ CIOBO HauMHaeTcs Ha OykBy “‘S”. OHa
BKJTIOUaeT B ce0st 466 croB

I'pamMaTHYeCKHEe CKOPOTOBOPKH

Be
| am — He is — She is — It is — We are — You are — They are
I was — He was — She was — It was — We were — You were — They were

e IwouldifI could! ButI can’t, so I won’t!
A 6v1 coenan, ecau 6 moe! Ho s e mocy, nosmomy s He 6y0y!
e Can’t you, don’t you, won’t you, William?
¢ Quick queens quack quick quacks quicker than quacking quails.
e Once there lived a lad



Who was always very sad,
For he hadn't any mother
And he hadn't any dad.

e Good, better, best. Never let it rest.
Till your good is better and your better best.
o Flies fly but a fly flies.

A sad story about Nobody

This is a story about four people named Everybody, Somebody, Anybody and Nobody.
There was an important job to be done and Everybody was sure that Somebody would do
it. Anybody could have done it, but Nobody did it. Somebody got angry about that, because
it was Everybody's job. Everybody thought Anybody could do it, but Nobody realised that
Everybody wouldn't do it. It ended up that Everybody blamed Somebody, when Nobody
did, what Anybody could have done.

I pycmnasa ucmopusa npo Hukozo

D10 ucTopHUs 0 YeThlpex yenoBek o umenu Bee, Kro-uuOynp, Kro-unbyne u Huxro. HyxHo
OBLIO BBIMOJIHUTH BAXKHYIO padOTy, U BCE ObUIM YBEPEHBI, YTO KTO-TO 3TO cAenaeT. JIroboi mor
clienaTh 9TO, HO HUKTO 3TOro He jenan. KTo-1o pa3osnuics u3-3a 3Toro, HOTOMY 4TO 3TO Oblia
pabota Bcex. Bee qymanu, 4To 3T0 MOXKET cAenaTh KTO YTOHO, HO HUKTO HE TIOHUMAJ, 4TO BCE
3TOr0 HE C/IeNalT. B uTore Bce 0OBMHUIIM KOI0-TO, KOT'J1a HUKTO HE C/eall TO, YTO KTO-TO MOT
c/lenarh.

Camas ci10:kHasi 1 AJIMHHasI CKOPOroBopkKa

«JIurypus»

B yeTrBepr 4eTBepTOro YMcJa B YeThbIpPe ¢ YeTBEPThI0 4aca JHUIYPHUHCKHH PeryJMpOBIIHK
pery;aupoBai B JIUrypum, Ho TpUALATH TPH Kopads JaBHPOBAJIM, JABHMPOBAJM, 1A TAK
W He BbLIIABHPOBaau. M MOTOM NMPOTOKOJI PO MPOTOKOJI NPOTOKOJIOM 3aIPOTOKOJIHPOBAJI,
KaK MHTEPBBLIOEPOM MHTEPBBLIOUPYEMbIH JIMTYPHICKHIA PEryJupoOBIIMK PEYHCTO,
J1a He YMCTO PanopToBaJ, Ja TaK 3apanoproBajic NMPO Pa3MOKPONOIOJAMBIIYIOCS MOTOAY,
4yT0 1a0bl MHIMICHT He CTAJ MNPETeHICHTOM HA CyeOHBbIH NpeneieHT, JUTYPHIICKHI
PeryJiMpoOBIIMK AKK/JIMMATH3UPOBAJICA B HEKOHCTHUTYHHOHHOM KoHcTanTHHOMOJE, THe
X0XJ1aThIe XOXOTYIIKH XO0XOTOM XOXOTAJIM M KPHMYAJIH TypKe, KOTOPBbIii HAa4YepHO 00KypeH
TPyOKO#i: He KypH, Typka, TPyOKy, KynM Jiy4ylle KHIy MNHK, JIydllle MUK KHUIY KYIH,
a To npuaer 6omoapaup u3 bpannedypra — 6oméamm 3a0omOapaupyeT 3a TO, YTO HEKTO
YEPHOPBLIbIH Yy HEro MOJJIBOPA PbLIOM H3PbLI, BBIPbLI M MOAPbLI; HO HA CAMOM JeJie
TypKa He ObLI B eJe.

Ja u Kiapa-kpajasi B TO BpeMsi Kpajach K.Japw, nmoka Kapa y Knapsl kpaa kopaJuisl,
3ayro Kinapa y Kapaa ykpana kiapHer, a HoTOM Ha ABOpe JAerOTHMKOBOH B/IOBbI
BapBapbl aBa 3THX Bopa ApoBa BopoBaiau. Ho rpex — He cMexX — He YJIOKUTH B Opex:
o Knape ¢ Kapaom Bo Mpake Bce paku mIymeJaHd B JApaKe, — BOT H He 10 OomOapaupa
BOpaM ObLJIO, HO M He 10 IeTOTHUKOBOW B/IOBbI, M He 0 JerOTHUKOBBIX jeTeil. 3aTo
paccepamMBIIasicsi BIOBa yOpaJjia B capail ApoBa: pa3 JApoBa, ABa Ip0Ba, TPH JApPOBa —
He BMECTHJIMCh BCe JIpoBa, M /Ba [POBOCEKa, /[Ba [POBOKOJA-ApoBopyda ais



pacuyBcTBOBaBIIelicss BapBapbl BHIIBOPWIN APOBa BUIMPbL ABOPa 00PaTHO HA JPOBSIHOM
ABOP, I/le HAIJIA YaXJia, HAIJIs COXJIa, HAIId CA0XJIa.
LpineHoK e HANJIM HeNnKo WelJIsiJICH 3a lellb; MoJIo/iell IPOTHB OBell, 2 IPOTHB MOJI0ALA
caMa oBIA, KOTOPOil HOCUT CeHsl ceHO B caHM, MOTOM Be3eT Cenbka Conbky ¢ CaHbKOM
HA CaHKaX: CaHKH — CKOK, CeHbKy — B 00k, COHbKY — B J100, Bce — B cyrpod, a orryaa
TOJBKO IIANKOM mMIIKH ciund. 3aTteMm mo mocce Cama momies, came Ha mocce Cama
HameJ. Conbka ke — CalllkuHa NMOAPY/KKA WA MO0 LI0CCe M COCaJIa CYHIKY, 1a NPUTOM
y COHbKH-BEepPTYIIKH BO PTy e€ll¢ MW TPH BaTPylIKHM —  AaKKypaT B MeIOBHK,
HO eii He 10 MegoBHKa — COHbKA U ¢ BATPYLIKAMM BO PTY NOHOMAapPs NepPenoHOMapHUT, —
MEePEeBbLINOHOMAPHUT: JKYHKKHUT, KAK ’KY/KEJIHLA, )KYKKHUT, 12 KPYKUTCH.
brina y ®pona — ®@poay Ha JlaBpa HaBpaga, noiaer k Jlappy Ha ®poaa JlaBpy HaBper,
YTO0 — BAXMHCTDP C BAXMHUCTPIIEH, POTMHCTP ¢ POTMHCTPIIEH, Y Y’Ka — y»KaTa, y eka —
€KaTa, a y Hero BbICOKOIOCTABJICHHBIN I'OCTh YHeC TPOCTh, H BCKOpe ONSITh NATH PedsAT
CheJIM NATHh ONATH C IOJYeTBEPTHI0 YeTBEPHKA Ye4eBHUbI 0€3 4epBOTOYHHBI, 12 THICAYY
IIEeCTHCOT MIECThAECAT HIeCTh MMPOroB ¢ TBOPOIOM M3 CHIBOPOTKH H3-110J NPOCTOKBALIH.
O BceM 0TOM OKO0JI0 KOJAa KOJOKOJA 3BOHOM pa33BaHMBAJIH, [a TaK, 4YTO0 [Jaxe
Koncrantun —  3aabu0ypikckmii  OeclepCcleKTHBHAK  H3-M0J  OpoHeTpaHcmopTrepa
KOHCTAaTHPOBAJI: KAK BCE KOJIOKO0JIa He NMEePEKO0JI0K0JI0BaTh, He NNePEeBbIKOJI0K0JI0BATh, TAK
1 BCeX CKOPOrOBOPOK He IepecKOPOroBOPHUTH, He NepeBbIcKoporopoputsh. Ho nonbirka —
He NbITKa!

TexkcT caMol CII0KHOM CKOPOTOBOPKHM B MMPE€ HAaCUMUTBHIBACT JIBE THICAYM CUMBOJIOB WJIN

425 cnoB. Benymas yrpennux HoBocTeil bantuiickoro Kanana Enena Conomuna B mpsiMom
adupe pacckazaia CKOPOroBopKy «JIurypusi» 3a 2,5 MUHYTHI.



IMpunoxenue 4

Kaaccuduxanus cKoporoBopox

Bun AHrJmiickue Pycckue
Red lorry, yellow lorry B oun, KinM, KITMH KOJIOTH.
Peter Piper picked a peck of pickled peppers. KHTH-BLUTH Tou KiTatina: Sk, Sk-
KopoTkue - : : : P o ’
(no pasmepy) P p’ P .p JKunmn-06111 Tpu kutakku: Lpma, [{sima-
peppers_, Whe_re s the peck of pickled peppers nipbina, LbIa-apbiia- IpBIMITAMTIOHH.
Peter Piper picked? (cm. Tpwioxerme 7)
Cheap ship trip. OcuIr oxXpuI, APXHII OCHII.
She sells seashells on the seashore. CKOpOTOBOPYH CKOPOTOBOPHIT
The shells she sells are seashells, I’m sure. CKOPOBBITOBAPHBAI, UYTO BCEX
TipocTnre - So if she sells seashells on the seashore, CKOPOTOBOPOK HE MEPECKOPOTOBOPHUIIID HE
C1OKHbIC Then, I’m sure she sells seashore shells. MEPECKOPOBBITOBAPUBACIITh.
(no cunmacu. Ho, 3ackoporoBopuBIIuch,
cmpyxmype) BBEICKOPOTOBOPHII, UTO BCE CKOPOTOBOPKHU
MEPECKOPOTOBOPHIIb, 1A HE
MEPECKOPOBHITOBAPHUBACTITh.
Pudmosannnie - | A fat cat sat on a mat and ate a fat rat. [1u copok MBIIIEH,
Hepu(pMOBaHHBIE Hecnu copok rpomei.
(no nanuuuio One black beetle bled only black blood, the CBIBOpOTKA W3-TI0]] TPOCTOKBAIIIH.
pughmoi) other black beetle bled blue.
Betty Botter bought some butter but, said she, | CBunbs Tynopsina
the butter's bitter. If | put it in my batter, it will | Becs mBop mepepsina,
make my batter bitter. But a bit of better butter | Beipsuia monpsina,
CromeTHELE - will make my bitter batter better. So she _ J1o HOpBI HE TOpbLIA.
bought some better butter, better than the bitter
0eccro:keTHbIE

(no croorcemy)

butter.

There’s a sandwich on the sand which was
sent by a sane witch.

(Ha necke 6ymep6poo, komopulii npuciaia
30PABOMBILCIAWASL e0bMA.)

H3-nog KKUCIIOTo MOJIOKa,
W3-niog nmpocTokBaniu.

C noBTopamm -
0e3 MOBTOpPOB
(10 38yK08bIM
noemopam)

Will I always be so merry when Mary’s taking
care of me?

Will I always be so merry when | marry Mary
Mac?

Ilinn Tpu nona, Tpu ITpokomnss nona,
Tpu IlpokonseBuua, I'oBopuin npo noma,
[Ipo IIpoxonss nona,lIpo IIpokonseBuya.

Seventy seven benevolent elephants.

ITo pemeriiky, 1o GpEBEIIKY
Bokom npoBeny KOOBLIKY.

Ha oauH 3ByK —
Ha coueTaHue
3BYKOB

(no Konuwecmay
ompabamui-
8AEMbIX 38VKO08)

A big black bug bit a big black bear
(3ByKk [b])

Bpat Apkanuii 3ape3an Oypy KOpoBy Ha
ropax Apaparckux. (3Byk "p")

I slit a sheet, a sheet, | slit.
Upon a slitted sheet, I sit.
(coueranue 3ByKOB [sl] u [[])

Brik Tymory0, TynoryOeHbKHI OBIYOK.
VY Obika Gena ry6a Obuia Tyma.
(coueranue 3BykoB "0" u "m")

Cocrosimme n3
OJTHOTO CJIOBA
(no nocmpoenuio)

Her

Hcnonsemopsepra.
Ky-knykc-KinaHCKUH.
HepnonepexkBannuiimpoBaBIIAHACS.

Cocrosimue u3

Greek grapes. (I'peueckuii BuHOIpai.)

CupeHeBeHbKas

2-X cJI0B 3yOOBBIKOBBIPHBATEILHHLIA.
Jlornynble u | saw a kitten eating chicken in the kitchen. (5 | Tletp B meuke mek ne4yeHbe,
abcypaHble gudena, Kak KOMeHoK el Kypuyy Ha Kyxue) Jla nepernek BCIO BBITIEUKY.




(no cmoicny)

The sixth sick sheik's sixth sheep’s sick.
(ILlecmas osya wecmozo bonewweo welxa
bonwvna.) Silly sheep weep and sleep.

W3-nox xuciaoro Moaoka u3-moj
MPOCTOKBAIIIH.

JleTckue — Plain bun, plum bun, bun without plum. [Ina Carira 1o nrocce U cocania CyIIKy.
B3pOCJIbIe Can you imagine an imaginary menagerie S — BepTHUKYJIBTSAIL.
(no eospacmmoti manager managing an imaginary menagerie? Mory BepTHKYIbTAMHYThCH,
Kameeopuu) MOT'Y BBIBCPTUKYJIBTAIIHYTHCA.
HanoxHLie Eat with pleasure, drink in measure. OT TOMOTA KOIBIT MBLIH 110 IOJIO JIETHT.
PO A big black bug bit a big black dog on his big | #sean Tonopwviukun (JTanumn Xapmc)
aBTOpCKHe X
black nose! (by Kitty Morrow) (ITpunoxenue 7)

(no Hanuuuro

B none noner ®@pocst mpoco, COpHIKU
asmopa)

BeIHOCUT Dpocs.(U. JleMbsHOB).
I'paMmaTH- Good, better, best. Never let it rest. Her
yecKue Till your good is better and your better best.
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IMpuioxkenue 5
COOpHHUK aHTJIMIICKHX CKOPOTOBOPOK

AHrJIHiCKHE CKOPOTrOBOPKH HA I'NIACHBIC 3BYKH

3ByK

CxoporoBopka

IlepeBon

1. Fitsix thin bricks into this big tin lid.

[TomecTuTe IECTh TOHKUX KHPIUYEH B 3Ty
OO0JIBITYIO )KECTSHYIO KPBIIIKY.

2. Thin grippy thick slippery.

ToHKUH, IIENKUHA, TOJICTBIH, CKOJIB3KUH.

3. 1 wish to wish the wish you wish to wish, but | 5 xouy noxxenars Tebe TO, 4ero xouemsb THl,
if you wish the wish the witch wishes, I won’t | HO eciii TBI XOUY€llIb TOI'0, YTO XOYET BEABMA,
wish the wish you wish to wish. TO sl HEe Oy/y *KelaTh Tebe TOro, 4ero

KEJIaeIllb ThI.
4. A pink sink is behind a big fridge, the big Po3oBas pakoBUHA HAXOIHUTCS 32 OOJIBIINM
[1] fridge is in front of the pink sink. XOJIOAMIBHUKOM, OOJIBIIION XOJIOAMIBHUK
HAaxOJUTC Iepe]] pO30BOM PAKOBUHOM.

5. This big mill is on the little hill, and that little | 9ta GonbIras MenpHUIIA HAXOAUTCS HA

mill is on the big hill. MaJICHbKOM XOJIM€, a Ta MaJICHbKasi MEIbHULIA
HAXOJIMTCS Ha OOJIBIIIOM XOJIME.

6. Mister Twister daily visits a busy city with Muctep TBUCTEp €KETHEBHO MOCELIACT
many office buildings. Is it easy to live in a O’KUBJICHHBIN TOPOJI C MHOYKECTBOM O(PHCHBIX
busy city with many office buildings? 3maHuid. JIErKo JIM KHUTh B OXKHBJICHHOM

ropoJic ¢ MHOKECTBOM O(HCHBIX 3aHU?

1. Seventy seven benevolent elephants. CeMbJIeCST ceMb 0JIATOCKJIOHHBIX CIIOHOB.

2. Better to do well than to say well. Jlydinie enath XOpOIIo, YeM TOBOPHUTH

XOPpOIIIO.

3. Ted meant to spend the night in a tent. Ten cobupaiicst IPOBECTH HOYD B IMAJIATKE.

fe] 4. Fresh bread smells better than fresh eggs. Cfemnﬁ XJIeO MaxXHET JIy4llle, YEM CBEKHE
ST,

5. My head got better when | went to bed at ten | Mos ronosa crana paboraTh Jydiie, Korjaa s

instead of eleven. cTaJl JIOYKUTKLCS CIIaTh B JIECATH, a HE B
OJTMHHA/IIATb.

6. Fred felt unwell, Fred felt unwell... ®peny crano mioxo, Openy crano mioxo.

1. Harry and Pat are standing hand in hand. [appu u [I5T cTOSAT pyKa 00 pyKy.

2. A fat cat sat on a mat and ate a fat rat. ToJCTBIN KOT cel Ha KOBPUK U ChEJl TOJCTYIO

KPBICY.

3. That handsome man standing with his back | Tot kpacuBbIii My>X4nHa, CTOSIITHI CTUHON K
to the track has a hat in his hand. JIOPOXKKE, JICPIKUT B PYKe HUISIY.

4. Nat the bat swat at Matt the gnat. Jlery4as mblbe HaT npuxmonnysia komapa

Mbrra.
[2] 5. Ann and Andy's anniversary is in April. HOG6uieit DHH 1 DHK B ampere.

6. Can you can a can as a canner can can a CMO3KelIb JIU Thl 3aKOHCEPBUPOBATH KOHCEPBBI
Can? TaK, KaK MOKCT 3aKOHCEPBUPOBATH KOHCCPBbI

pabOTHHUK KOHCEPBHOTO 3aB0o1a?

7. Oh, the sadness of her sadness when she’s O, neyanp ee nevayiu, Koraa oHa rpyctur. O,
sad. Oh, the gladness of her gladness when pamocTh €€ PaaoCcTH, Koraa oHa paayercs. Ho
she’s glad. But the sadness of her sadness, neyvans ee nevyaid U pagocTh ee PagocTu
and the gladness of her gladness, Are nothing | coBcem He mox0Xxu Ha ee Oe3ymue, KOrja OHa
like her madness when she’s mad! 6e3ymHa!

1. Canada is colder than Korea, Korea is hotter | Kanana xomonuee, wem Kopesi, Kopes teruree,

[o]

than Canada.

yeMm Kanana.
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o

Larry sent the latter a letter later.

Jlappu oTnpaBm1 ocieHEMY MUCbMO MO3KeE.

=

The socks that the shop had got in stock were
not what | wanted.

Hocku, koTopble ObUTH B HATUYWU B
MarasuHe, OblJIM HE T€, 4TO s XOTell.

[p] |2. Octopus ocular optics. OxyJsipHasi ONITUKA OCbMUHOTA.
3. A little pot is soon hot. MarieHbKHi1 TOPIIOYEK CKOPO HArpeeTcsl.
4. Don’t drop that pot, Mrs.Hot. He yponure kacrpromo, Muccuc Xor.
1. Who took my cook-book? KT0 B3su1 MO0 KyJIMHAPHYIO KHHUTY?
2. How many cookies could a good cook cook. CKOJIBKO TICYCHBSI MOKET PUTOTOBUTH
Xxopoiuii nosap?
[u] 3. A cook’s bookshelf is full of cookbooks. A KHnxHast oJIKa 1moBapa mojIHa KyJIuHApHBIX
bookman’s bookcase is full of good books. KHUT, a KHYOKHBIN IKad) TF0OUTEIs] KHUT
MOJIOH XOPOIIMX KHHT.
4. The cook took a good look at the pudding [ToBap BHMMATEIHHO MOCMOTPEIN HA ITyHHT U
and put sugar in it. TMIOJIOXKWJI B HETO caxap.
1. Come, come, stay calm, stay calm. No need Hy e, ycnokoiics, ycriokoiics. He Hano
for alarm. It only hums. It doesn’t harm. TPEeBOXKUTHCS. OHO TOJILKO T'YJUT, 3TO HE
BPE/IUT.
[+] 2. Double bubble gum, bubbles double. U3 2-x »Badek Oosbliie B 2 pa3a My3bIPbKOB.
3. The gum has come unstuck in the sun and JKBauka OTKJIEWJIaCh Ha COJIHIIC, U KPACKU
the colours have begun to run. HAYaJId PACIUIBIBATHCS.
1. Steve and Pete eat lean meat and green CtuB u [T €T IOCTHOE MSICO U 3ENICHYIO
beans. dacob.
2. Fifteen teens eat fifteen sweets, sixteen teens | [IaTHaaTh MOAPOCTKOB AT MSATHAIIATH
eat sixteen sweets. CIA0CTEM, NIECTHAUATH TOAPOCTKOB EIST
IIECTHAIATH CJIAJ0CTEH.
3. Each Easter Eddie eats eighty Easter eggs. Kaxyro [Tacxy Dmau ect BoceMbaecsT
[i:] HacXaJIbHBIX SHIL.
4. | scream, you scream, we all scream for ice S xpudy, ThI KpUYHIIb, MBI BCE TpeOyeM
cream! MOPOXKEHOTO.
5. She sees cheese. OHa BHIUT CBID.
6. | eat eel while you peel eel. 51 eM yrps, OKa Thl YUCTHIIb YTPsl.
7. The queen in green screamed. Koposiea B 3e/1leHOM KpHyaia.
8. Silly sheep weep and sleep. ['JTymbie OBIIBI IUTAYYT U CIIAT.
1. Percy was the first to learn that the early bird | ITepcu Ol TepBBIM, KTO Y3HaJ, YTO PaHHSSA
catches the worm. NTAIIKa JOBUT YEPBSIKa.
2. Turn the first turning. [ToBepHUTE Ha IEPBOM ITIOBOPOTE.
3. The girl learnt the verse. JleBy1ika BBIy4HIIa CTHX.
[3:] 4. Her third birthday is on Thursday. Ee TpeTnii 1eHb pOXKJICHUS B YETBEPT .
5. The first skirt is dirtier than the third shirt, [TepBas roOKa rpsizHee TpeThel pyOaIKu,
The first shirt is dirtier than the third skirt. [TepBas py0Oarika rps3Hee TPEThel FOOKH.
If the first skirt wasn’t dirtier than the third | Eciu Obl nepBas ro6kxa He Obliia rpsizHEE
shirt, would the first shirt be dirtier than the | TpeTbeii pybamku, 6puta ObI IEpBast pyOarka
third skirt? rpsi3HEE TpeThel 100Ku?
1. After the party they started to argue. [Tocne BeUepuHKHU OHM HAYaIIU CIIOPUTH.
2. Come, come, Stay calm, stay calm, No need Hy xe, ycnokorics, ycniokoics. He nano
[a:] for alarm, It only hums, It doesn’t harm TPEBOXKHUTHCS. OHO TONBKO IYJUT, 5TO HE BPE/IUT.
3. What a fast car, What a fast car... Kakoii 6pICTpBIft aBTOMOOHITE ...
4. Half heart is no heart. [ToyoBWHA cepla - 3TO HE ceple.
1. George ought to draw up a short report on JIKOpIIK TOJDKEH COCTaBUTh KPATKUHM OTYET O

[>:]

this morning’s talk.

CETO/IHSIIHEM YTPEHHEM pa3roBope.
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2. Paul snores worse than a horse. [TaBen xpanut Xyxe, 4eM JIOMaIb.
3. | saw asaw in Arkansas. S Bunen nuiy B Apkansace.
1. You knew you’d choose Juliet. T 317, yTO BBIOEpENIb JIXKYyIbETTY.
2. Tuesday’s too soon to bring the new music BTOpHHUK-3TO CAMIIIKOM PaHO, YTOOBI
stool into the school. MPUHECTH HOBBIM MYy3BIKQJIbHBIN Ta0ypeT B
IKOJTY.
3. A school’s menu usually includes seafood [[IkonpHOE MEHIO OOBIYHO BKJIIOYAET CYII U3
soup, noodles and stewed fruit. A university’s | MOPEIpOLYKTOB, JIANIIY U KOMIIOT.
menu usually includes goose, cucumbers, YHHUBEPCUTETCKOE MEHIO OOBIYHO BKIJIFOUYACT
[u mushrooms and fruit juice. T'yCsl, OT'YpIIbl, TPUOBI U PPYKTOBBIC COKH.
14, Judy’s room has a beautiful view of a pool, W3 xomHaTh! [I5KYI0 OTKPHIBACTCS
Lucy’s room has a beautiful view of ruins. NpeKpacHbIil BUJ HA OacceifH, U3 KOMHATBI
JItocu - HA pYHHBI.
5. If adog chews shoes, whose shoes does he Ecnu cobaka Oyzer xeBaTh 00yBb, TO UbIO
choose? 00yBb OHa BbIOepeT?
6. Tuesday’s too soon to bring the new music BTOpHHUK-3TO CAMILIKOM PaHO, YTOObI
stool into the school. NPUHECTH HOBBII MY3bIKaJIbHBIH TA0OypeT B
IKOJTY.
1. Near an ear, a nearer ear, a nearly eerie ear. | Psaom ¢ yxom, Oiike K yXy, TIOYTH KYTKOE
[id] . YXO.
2. The bearded mountaineer has a fear of BoponaThlii abIuHUCT OOUTCS 3aCYHYTh
putting his beard into his beer. 00poJ1y B IUBO.
1. He was cured during his tour of Europe. OH ObLJT BBUICYEH BO BPEMsI CBOCTO Typa I10
[ua] _ EBpore.
2. Can you cure her of curiosity? MoskeTe 11 Bbl BBUICYHUTH €€ OT
J000MBITCTBA?
1. I'mdriving rather nice with Nigel sitting by | I roBonpHO XOpOIIO BEy MaIInHY, a
[ai] my side. Haifpken cuuT psijioMm o MHOM.
2. Little Mike left his bike like Tike at Spike’s. Maienpkuii Malik 0CTaBHJI CBOM BEIOCHIIES,
kak Tuk y Cnalika.
1. Joyce’s boyfriend has the noisiest Rolls- V Gotidpenna J[xoiica camblil ITyMHBIH
[oi] Royce with a_dest.royed motor. _ "Posic-Poiic" ¢ pa3OUTBIM MOTOPOM.
2. How much oil boil can a gum boil boil if a CKOJIBKO Macia MOYKET BCKUIIATUTH CMOJIA,
gum boil can boil oil? €CITH CMOJIa MOXKET KUTIATHTHh MAacJio?
1. Joan’s boyfriend Joe knows that there isno | [Tapens Ixoan J[>ko 3HaeT, 4TO B OKTAOpE
fou] snow in October_. CHEra HerT.
2. No nose knows like a gnome’s nose knows. Hoc rHOMa 3HaeT OoJbliie, ueM JIr00i
JIpyrou HOC.
1. The square hairbrushes that I lost are Hurze HeT KBapaTHBIX pacuecoK, KOTOPHIE 5
[ea] no_where,_ upstai_rs or downstairs_. MOTEPsI1, HA HABEPXY, HU BHH3Y.
2. Give Claire a fair share of pear jam. Hatite Kiop 60nbIIyIO MOPIHIO IPYIIEBOTO
JDKEMa.
1. The mouse that I found in our house was MB&lI111b, KOTOPYIO ST HAIIlJIa B HAIIIEM JIOME,
[aul] running around in the lounge. Oerayia B TOCTUHOM.
2. Mr. Brown was not allowed to go out of the Mucrepy BpayHy He paspemmiy BEIATH U3
house. JoMa.
1. On alazy laser raiser lies a laser ray eraser. | Ha neHuBoM ja3epe JIeKHUT YHUUTOKHUTEIb
[ei] _ _ _ _ JA3ePHBIX JTy4ei.
2. Mr Grey is waiting at the railway station for | Mucrep ['peii et moes 1 Ha BoK3aie.

a train.
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AHIJIMHCKHE CKOPOIroBOPKH HA COIVIACHBLIC 3BYKH

3ByK Ckoporosopka IepeBon
1. A big black bug bit a big black bear. BosbI10#i YepHBIi )KYK YKYCHIT OOJIBIIIOTO
YEpPHOTO MEJIBE/IS.
2. A box of biscuits, a box of mixed biscuits, KopoOka reuenbs1, KopoOka CMEIIaHHOTO
and a biscuit mixer. TICUCHbBS, MUKCEP IS TICUCHBSI.
3. Good blood, bad blood. Good blood, bad Xopotasi KpOBb, JAypHas KPOBb.
blood.
4. The blue bluebird blinks. CuHSISI CHHEIIeHKa MOpTaerT.
[b] 5. Blake’s black bike’s back brake bracket VY uepHoro Benocunena bielika ciiomancs
block broke. 0JIOK 3aJIHET0 TOPMO3HOT'O KPOHINTEIHA.
6. One black beetle bled only black blood, the | Onun 4€pHBIif )KyKk UCTEKaT TOIBKO YEPHOI
other black beetle bled blue. KPOBBIO, IPYroi 4YEPHBIN KYK UCTEKAJ CHHEH
KPOBBIO.
7. Betty Botter bought some butter Kynuna Bertu borrep HemHOro macia, HO
But she said the butter’s bitter. MacJI0 0Ka3aja0Ch TOPbKUM, CKa3ajia OHA
I put it in my batter, it will make my batter | “Ecnu s noGaBro ero B cBoe T€CTO, 3TO
bitter. IPUIACT MOEMY TECTY TOPYMHKY.
1. Canyou can a can as a canner can can a CMOKellIb JI Thl 3aKOHCEPBUPOBATH KOHCEPBHI TaK,
can? KaK MOXET 3aKOHCEPBHPOBATH KOHCEPBHI paOOTHHUK
KOHCEPBHOTO 3aBojIa?
2. A cup of nice coffee in a nice coffee-cup. Yarka xopormiero kope B KpacCUBOU KOPEHHOM
Yallke.
3. Come Kick six sticks quick. BBICTPO OI0W M THYTH IECTh MAaJIOK.
4. How can a clam cram in a clean cream can? | Kak MOJITFOCK MOXET IOIACTh B YUCTYIO
0aHOUKY C KpeMoM?
5. How many yaks could a yak pack pack ifa | Ckoabko sIkOB BMECTHIIO ObI XpaHHJIHIIE SKOB,
yak pack could pack yaks? eciii Obl XpaHWIIUIIE STKOB MOTJIO ObI BMEIIATh
k] SIKOB?
6. How many cookies could a good cook cook | Ckonbko HeyeHbst MOXKET XOPOIIO IPUTOTOBHT
If a good cook could cook cookies? A good | 1oBap, ecii XOpOLINI TI0OBap MOXKET FOTOBUTE
cook could cook as much cookies as a good neyeHbe? XOopolnii moBap MOKET IPUTOTOBUTH
COOk WhO COU|d COOk COOkIeS CTOJIBKO II€CYCHbs, CKOJIbBKO XOpOH_II/Iﬁ mnosap,
KOTOprﬁ MOKET 'OTOBUTH IICUYCHLBE.
7. If you can’t can any candy can, how many | Eciu BBl He MOXXeTe 3aKaTaTh KOH(QETHI B
candy cans can a candy canner can if he KOHCEPBHYIO OaHKY, CKOJIbKO KOHCEPBHBIX
can can candy cans? 0aHOK C KOH(eTaMU CMOXKET 3aKaTaTh
pabOTHHK KOHCEPBHOTO 3aBOJIA, €CIIH OH yMEeT
3aKaThIBaTh KOHCEPBBI B KOHCEPBHbBIC OAHKHU?
1. Chester Cheetah chews a chunk of cheep Iemapx Yectep KyeT KyCOK JICHIEBOTO ChIpa
cheddar cheese. Yennep.
2. Richard’s wretched ratchet wrench. l"aeunsrii kirou Pugapya ¢ ysxacHoM
TPELIOTKOM.
3. Cherry teaches children at church. Yeppu 00ydaer aeTeil B IEPKBH.
[t  [4. Switch watch, wrist watch. IlepeBoiMTh Yachl, HAPYUHBIE YACHI.
5. If two witches would watch two watches, Ecnu ObI 1BE BEIbMBI CMOTPEJIH Ha JIBOE
which witch would watch which watch? 4acoB, Kakasi BeJbMa CMOTpeJia Obl Ha Kakue
4ackl?
6. Which wristwatches are Swiss Kakue Hapy4dHbIC Yachl SBJISIOTCS

wristwatches?

HIBeHIIaPCKUMHU?
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How much wood could a woodchuck chuck
if a wooodchuck could chuck wood?

A woodchuck could chuck as much wood
as a woodchuck would chuck

if a woodchuck could chuck wood.

CKOJIBKO JIeca MPOrpbI3ET JIECHOM CYPOK,
ecni Obl OH MOT TPBI3Th JIEPEBO?

JlecHOl CYypOK MOXET MPOTPHI3Th CTOJIBKO
Jeca,CKOJIbKO OBl JIECHOW CYpOK MPOTPHI3,
ecJii Obl OH MOT T'PBI3Th AEPEBO.

1. Ken Dodd’s dad’s dog’s dead. Cobaka otua Kena Jlogna Mepraa.
2. Double bubble gum, bubbles double. W3 nBOiHOI MOPIMHK KEBATEIBHON PE3UHKU
MOKHO BBIyTh Iy3bIpeil B Ba pa3a OOJIbIIE.
3. Fred fed Ted bread, and Ted fed Fred ®pen kopmun Tena xaedom, u Teq KOpMu
bread. Dpena xedoMm.
4. Draw drowsy ducks and drakes. Hapucyii COHHBIX/JICHUBBIX YTOK U CEJIC3HEH.
5. Dust is a Dick’s worst enemy. [1bu1b - 3neiimnii Bpar Juka.

[d] |6. Did Doug dig Dick’s garden or did Dick dig | [Tar komnan cax JIuka win J[uk BCKomai caj
Doug’s garden? Hara?

7. When a doctor doctors a doctor, does the Korma 1oKTOp JICUUT JOKTOPA, IeIaeT JIU
doctor doing the doctoring doctor as the JIeYaIlui TOKTOpa JOKTOP JICYCHUE JIOKTOPY
doctor being doctored wants to be doctored | Tak, Kak JEYMMBIii JOKTOP XOYET OBITH
or does the doctor doing the doctoring BBUICUCH, WM JICUAIIUH JTOKTOP JICUUT
doctor as he wants to doctor? JIOKTOpA TaK KaK JeYaluid JOKTOp XOueT

JIEYHUTH TOKTOpa?
1. Four furious friends fought for the phone. | Uertbipe pa3zbpsipeHHBIX Ipyra 60pOIUCH 32
TeaedoH.

2. Five frantic frogs fled from fifty fierce [TsTh 00€3yMEBIUX JIATYIIEK OCXKAaIH OT
fishes. ISTHIECSITH CBUPEIIBIX PBIO.

3. The fourth fly flies forty-five feet. YerEpras Myxa IpoJIeTaeT COPOK MATh PYTOB.

4. Fresh fried fish, fish fresh fried, fried fish Caexxas )xapeHas pbi0a, pproa cBexas
fresh, fish fried fresh. KapeHasi, )KapeHast pbi0a cBexasi, ppida

[f] JKapeHast CBeXxasl.

5. Five fuzzy French frogs Frolicked through | I1saTh mymucTbix (paHIly3CKUX JISATYIIEK
the fields in France. PE3BUIIHCH CpeIn ToJickt Bo DpaHinu.

6. Friendly Frank flips fine flapjacks. Jpyxeno0ublii @pIHK MepeBopavynBaeT

BKYCHBIC OJIa]IbH.
7. Fat frogs flying past fast. JXKupHsbie J1rymku ObICTpO MUMO MPOJIETAIIH.
8. Few free fruit flies fly from flames. Heckombko cBOOOIHBIX TIOJOBBIX MYIIEK
CITaCJIUCh OT OTHSL.

1. Green glass globes glow greenly. 3eeHble CTEKIITHHBIC [IAPhI CBETSITCS

3€JICHBIM CBETOM.

2. A group of Greek gourmets agreed that the | I'pynma rpedeckux rypMaHoB COTJIacCHIIacCh,
game under grapefruit juice was first- YTO Mrpa MOJ] rPeUIIhPyTOBLIM COKOM ObLiIa
grade. TIEPBOKJIACCHOM.

3. Great gray goats. Bonpime cepbie KO3bI.

4. The great Greek grape growers grow great | VckycHble rpedeckue BUHOTpaIapH

[0] Greek grapes. BBIPAIUBAIOT BOCXHUTUTEIIbHBIA IPEUECKUI
BHUHOTPA/I.

5. Clowns grow glowing crowns. KitoyHBI BRIpaluBarOT CBETSIINECS KOPOHBI.

6. Great glass globes gleam green. Bonbiive cTexIsiHHbIC Maphl CBETATCS

3€JIEHBIM.

7. Three gray geese in the green grass grazing. | Tpu cepbIx rycs nacyTcs Ha 3eJIEHON TpaBe.

Gray were the geese and green was the
grass.

I'ycu Obun ceppiME, a TpaBa 3€JIEHOM.
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1. The horses’ hard hooves hit the hard TBepaple KOMBITA JIOMAACH YIapUIH TIO
highroad. TBEPOMY I10CCE.

2. Hilda Higgins’ husband has a horse. Y Myxa Xwib/ibl XUITHHC €CTh JIOIA/b.

3. Hasn’t Henry given Harry a hint? Passe I'enpu He nan 'appu Hameka?

h] 4. In H(_ertford, Hereford and Hampshire B Xaprdopae, Xepedopae n Xemmmmpe
hurricanes hardly ever happen. MOYTH HE OBIBAIOT yparaHsl.

5. The hammerman hammers the hammer on | MonoTo60er] CTydUT MOJIOTKOM 110 TBEPAOMY
the hard highroad. occe.

6. When in high spirits, | eat honey and ham | B npunogHsaToM HACTPOCHHH 51 €M MeJT U
and hum happy songs. BETYMHY M HAIICBAIO BECEIIbIC MIECHH.

1. Jack the jailbird jacked a jeep. 3aKkopeHenbli npecTymHUK JI)KeK yrHai JHKHIL.

2. Jumpy George enjoyed the jungle gym. [peiryunit J[opmk Hacmaxaaics

TPEHAKEPHBIM 3aJI0M JDKYHIJICH.
3. Joyful joggers jog joyously. Becenbie 6eryHbI pajlocTHO OEraroT.
4. Jean jellies ginger jam in June, JI>KUH xenupyeT UMOMPHBIN JKEM B HUIOHE,
[ds] Jess jellies ginger jam in July. JIxxec KenupyeT UMOMPHBIN JKEM B HIOJIE.

5. Can you imagine an imaginary menagerie Tl MOkenTs BOOOPa3UTh BOOOPaKaeMoro
manager managing an imaginary PYKOBOJUTEIIS 30011apKa, KOTOPBI PYKOBOHUT
menagerie? BOOOPaKAEMBIM 300TIAPKOM ?

6. Jolly juggling jesters jauntily juggled Becenbie (hOKyCHUKU-IITYTHUKH HEOPEIKHO
jingling jacks. YKOHTJIUPOBAIIN 3BEHSIINMH JICHBTaMH.

1. Eat with pleasure, drink in measure. EmrbTe ¢ yoBobCTBHEM, IIEITE B MEPY.

2. Casual clothes are provisional for leisurely | IToBceqneBHast oex/aa UaaIbHO TOAXOIUT
trips across Asia. JUTsL HECTICIITHBIX TIOE3/I0K 10 A3HH.

3] 3. The passengers of the jet-engine airplane [Taccaxupsl camosieTa ¢ peaKTHBHBIM
flying to Germany were agitated having JIBUTaTEIIeM, JieTeBIiero B ['epmanuto, ObuTH
become hostages of the hijackers. B3BOJIHOBAHbI, CTaB 3JI0)KHUKAMH YTOHIIHKOB.

1. You know New York. You need New York. | Tsr 3naems Heto-Hopk. Te6e Hyxen Hpro-
You know you need unique New York. Wopxk. Thl 3HaeMIb, uTO TE6E HyKEH

yHuKaIbHBIH Helo-Mopk.
. 2. Yellow butter, purple jelly, red jam, black | XXentoe macno, ¢puoneroBoe xene, KpacHoe
Ul bread. Spread it thick, say it quick! BapeHbe, YepHbIi x1e0. Hamaxp TOICTHIM
CJIOEM, TTPOU3HECH ITO OBICTPO!
3. Yellow leather, yellow feather, yellow Kenras koxa, )KeJNTOE Mepo, KEIThIA JTUMOH.
lemon.
1. Red lolly, yellow lolly. KpacHoe 3cknmo, KENTOE 3CKUMO.
2. Little Lady Lilly lost her lovely locket. Manenbkas Jieau JInyum notepsijia CBOM
YyJIECHBI MEAJIbOH.

3. Six slimy snails sailed silently. [lecTh CKIM3KUX YIUTOK MOJTYA TIOJI3JIH.

4. On alazy laser raiser lies a laser ray eraser. | Ha Hermo1BH>XHOM JI€3BUHM OPUTBBI JICKHUT
JIa3epHBIN yIaTUTENb.

5. Aluminum, linoleum, aluminum linoleum, AJIOMUHUH, TUHOJICYM, ATFOMHUHHUEBBINA

[1] aluminum, linoleum. JIMHOJICYM, AJTFOMHHUH, TMHOJICYM.

6. A lump of red leather, a red leather lump. Kycok kpacHO# KOXH, KYCOK KPACHOM KOXH.

7. Lovely little Link left limping. [penectHpiii MmaneHbKuit JIMHK ocTasncs
XPOMBIM.

8. Luke's duck likes lakes. Luke Luck licks VYtka JTroka moout o3epa. JIrok Jlak mmker

lakes. Luke's duck licks lakes. Duck takes
licks in lakes Luke Luck likes. Luke Luck
takes licks in lakes duck likes.

o3epa. YTka JIroka nmxker o3epa. YTKa JINKET B
o3epax, kotopsie JroouT Jlrok Jlak. Jlrok Jlak
JMDKET B 03€pax, KOTOpPbIe JIOOUT yTKa.
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1. Mommy made me eat my M&Ms. Mama 3acTaBuia MEHS CbECTh MOM OM-3H-
OMc.

2. Canyou imagine an imaginary menagerie | Moxere npencTaBuTh cedbe BOOOpakaeMoro
manager imagining managing an imaginary | pykoBoIuTeNs 3BEPUHIIA, KOTOPBII
menagerie? IpesCTaBiIsIeT cebe ynpaBieHue

BOOOpaKaeMbIM 3BEpUHIIEM?

3. My mommy makes me muffins on Most Mama JieniaeT it MeHsI KEKChI 110
Mondays. MTOHE/ICIbHIUKAM.

[m] 4. Much mashed mushrooms. MHoro rpuOHOro MHope.

5. Many an anemone sees an enemy anemone. | MHorue aHeMOHBI OTHOCATCS K APYTUM

aHEMOHAaM BPaX/1e0HO.

6. Mary Mac’s mother’s making Mary Mac Mawma Mapu Mk 3actasisier Mapu Mok
marry me. My mother’s making me marry | BbliiTH 32 MeHsI 3aMy’X. Mosi MaMa 3aCTaBIIsieT
Mary Mac. MEHsI JKEHUThCsI Ha Mbapu Mok.

7. Meter maid Mary married manly Mathew | Kontponépma Mapu Beinia 3amMyx 3a
Marcus Mayo, a moody male mailman MyxecTBeHHOro Mateio Mapkyca Matio,
moving mostly metered mail. YTPIOMOTO MY>KYUHY-TIOYTAIIFOHA, TIEPEBO3UBIIIETO

B OCHOBHOM II0YTY, OTLIAYE€HHYIO 110 TapuQdy.

1. Ann and Andy’s anniversary is in April. KOGuueit OHH 1 DHaHM B anpere.

2. Nick’s niece needs knitted knickers. [Tnemsiaanne Huka HY)KHBI TPUKOTAKHBIE

IIOPTHKH.

3. Unique New York, unique New York, VaukaneHbiii Hero-Mopk, yHukansHbIi Hblo-
unique New York... Wopk, yaukansubiii Heio-Hopk. ..

4. Ninety-nine new-born babies need ninety- | JleBSHOCTO [EBATH HOBOPOXKICHHBIX

In] nine new napkins. HYX/TAIOTCS B JIEBSHOCTA JIEBATH HOBBIX
HOATy3HUKAX.

5. You know New York. You need New York, | Tl 3naems Heio-Hopk. Te6e Hysxen Hpro-
You know you need unique New York. Wopxk, Thl 3Haemb, 4To Tebe HyKeH

yHuKaIbHbIH Hero-Mopk.

6. Nick knits Nixon’s knickers. Huk Bspket moptuku Hukcony.

7. No nose knows like a gnome’s nose knows. | Hoc rHoma 3Haet Gosblie, yeM 1000 1pyroi

HOC.

1. The king would sing, about a ring that Kopouib 05l e 0 KoJTbIle, KOTOpOe ObI yIaio
would go ding. CO 3BOHOM.

2. There is nothing like listening to birds Her Huuero miyudiie, yem cirymarh ITHI,

[n] singing spring songs. MOFOIIIMX BECEHHUE TIECHHU.

3. Mrs King is bringing something pink for Muccuc Kunr Hecer mucrepy Kunry nmonuts
Mr King to drink. YTO-TO PO30BOE.

1. Pad kid poured curd pulled cod. Jlopory MaJbIII 3aIKT TOMAJIKOM, Taria

MEIIIOK.
2. People pledging plenty of pennies. JIro/iu, 3aKJ1aIbIBAIONIME MHOTO JICHET.
3. Plain bun, plum bun, bun without plum. IIpocras O6ysouka, ClIMBOBas OyJI0UKa,
Oynouka 6e3 CIUBHI.
4. Paul, please pause for proper applause. [Toun, mokamyiicTa, pepBUCH IS IPABUIIbHBIX
[P] arIoIMCMEHTOB.

5. Is a pleasant peasant’s pheasant present? Wmeetcs 11 NpUsTHBINA KPECThsIHCKHM (hazan?

6. A proper cup of coffee from a proper Hacrosimas gamnika koe U3 HaCTOSIIETO
copper coffee pot. MeJHOTOo Ko(elHUKa.

7. Peter Piper picked a peck of pickled [Murep [aiinep coOpan MHOTO MapHHOBAHHBIX

peppers.

TICPYUKOB.
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A peck of pickled peppers Peter Piper
picked.

If Peter Piper picked a peck of pickled
peppers

Where is the peck of pickled pipers Peter
Piper picked?

MHoro MapuHOBaHHBIX nepunukoB [Iutep
[Taiinep cobpai.

Ecmu ITutep [laiinep cobpan MHOTO
MapHHOBAHHBIX NIEPYUKOB,

To rue e Ta Ky4a MaprMHOBAaHHBIX IEPYUKOB,
kortopsie [1utep Ilaiinep codbpan?

[r]

Around the rugged rocks the ragged rascal
ran.

Bokpyr HepoBHBIX cKkai 0exxan 000pBaHHBIN
HETroAM.

Near an ear, a nearer ear, a nearly eerie
ear.

Bozne yxa, Onmxke K yxy, IOUTH XKYTKOE YXO.

Real rock wall, real rock wall, real rock
wall.

HaCTOHH_IaSI KaMCHHas CTCHaA, HaCTOAIIas
KaMC€HHas CT€Ha, HaCTosdAllasd KaMCHHas CTCHaA.

Upper roller, lower roller.

BepxHuli posiMK, HUKHUN POJIUK.

Roberta ran rings around the Roman ruins.

Po6epra Oeraina kKonbllaMu BOKPYT pUMCKHX
pYHH.

Red lorry, yellow lorry.

KpacHblil rpy30BUK, JKENThII IPY30BUK.

Ray Rag ran across a rough road.
Across a rough road Ray Rag ran.
Where is the rough road Ray Rag ran
across?

Poit Par 6exxan no nepecedy€éHHON MECTHOCTH.
ITo nepeceuénnoii MecTHOCTH Oexan Paii Por.
I'ne e nepecey€HHass MECTHOCTB, 110 KOTOPOH
6exxan Paii Par?

[s]

I scream, you scream, we all scream for ice
cream.

S xpuuy, Thl KpUYMILIB, MBI BcE TpeOyeM
MOPOXKEHOTO.

Six slimy snails sailed silently.

[IlecTh CKNIM3KUX YJIUTOK MOJI4A ITOJI3IIN.

Six sick sea-serpents swam the seven seas.

HlecTb 60ABHBIX MOPCKUX 3MEH NMPOILIBUIN
CEMb MOpEIL.

I saw a saw that could out saw any other
saw | ever saw.

S Buzen nuity, CHOCOOHYIO PACIIMIIUTB JIFOOYIO
JPYTyI0 Uy, KOTOPYIO s KOraa-a1u0o BUJEL.

A slimy snake slithered down the sandy
Sahara.

Ckomnp3kas 3Mesi CKOJIb3HYJIa BHHU3 110
niecyanoit Caxape.

She sells sea shells on the sea shore.
The shells that she sells are sea shells I’m
sure.

Ona mpoaaér MOpCcKHe PaKOBUHBI Ha Oepery
MOpsi. PakoBHHBI, KOTOpPBIE OHA TPOJAET — 3TO
MOPCKHUE PAKOBUHBI, 51 YBEPEH.

A single singer sings a sad song

About sixty-six sisters sitting by the sea at
sunset.

If sixty-six sisters weren’t sitting by the sea,
Would the single singer sing the sad song
about them?

OnuHOKUI TIeBell MOET MeYAIbHYIO TTECHIO

O mectuaecsaTH mecTu cécTpax, CUIALIUX Y
Mops Ha 3akarte. Eciu Obl mecThaecsT mecTh
CECTEp HE CUJICIIN Y MOPS,

[Ten 661 OMMHOKUI TIEBEI] TEYAIBHYIO ITECHIO O
HUx?

1]

Selfish sharks sell shut shellfish.

OrouCTUYHBIE AKYJIbI IPOJAIOT 3aKPBIThIC
PaKOBHUHBI MOJUTFOCKOB.

Shy Shelly says she shall sew sheets.

3acrenunBas lllennu roBoput, uTo oHa Oyner
IIMTH IPOCTHIHM.

She slits the sheet she sits on.

OHa peXeT MPOCTHIHIO, HA KOTOPOU CHJIUT.

Sunshine city, sunshine city, sunshine city...

ConHeuHsll TOPOA, COTHEYHBIN TOPOI,
COJIHEYHBIN TOpOJ ...

I wish to wash my Irish wristwatch.

bl XO04y IIOMBITh CBOH UPJIaHJACKHUE HAPYYHBIC
Yqachl.

Shoe section, shoe section, shoe section...

Cekrus 00yBH, CeKITusi 00YBHU, CEKITH
00yBH. ..
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I wish you were a fish in my dish.

S xouy, 94TOOBI THI OBLT PBIOOI B MOEM OJTIOJIE.

She sells sea shells on the sea shore.
The shells that she sells are sea shells I’m
sure.

Omna mpoaaér MOpCKHE PaKOBUHBI Ha Oepery
Mopsi. PakoBUHBI, KOTOpBIE OHA MTPOJAET — ITO
MOPCKHE PaKOBUHBI, 51 YBEPEH.

[t]

Do tongue twisters twist your tongue?

CKOpOroBOpKH BBIKPYUYHMBAIOT Balll S3bIK?

Two tiny tiers take two taxis to town.

JIBa KpOIIEUHBIX TUTPa €AYT B TOPOJ Ha JABYX
TaKCH.

Send toast to ten tense stout saints' ten tall
tents.

IlomuTe TOCT 3a ACCATH HAITPAKCHHBIX
KPCTIKHX CBATBIX B JCCATH BBICOKUX IMAJIATOK.

The two-twenty-two train tore through the
tunnel.

JIBanuaTe BTOpOM MOE3]1 MPOPBAJICA Yyepe3
TOHHEb.

Tommy Tucker tried to tie Tammy’s
Turtles tie.

Tommu Takep nbITasncs 3aBsA3aTh rajacTyk
Tommu TEpTtous.

Twelve twins twirled twelve twigs.

JIBeHai1ath OJIM3HELIOB BEPTEIU IBEHAIATh
BETOYEK.

A Tudor who tooted the flute, tried to tutor
two tooters to toot. Said the two to the
tutor, ‘Is it harder to toot or to tutor two
tooters to toot?

VYuurens no reiire npiTancs o0y4yuTh Urpe
IBYX Opyrux yuuteneil. Te cka3anu y4uTesnto:
«Yro TsKenee, CBUCTETh Ha (reiite, wim
HAYYUTh JIBYX YYUTEJIEH 3TO aAenaTb?»)

[0,
[0]

Three free throws.

Tpu mrpadueix Opocka.

Not these things here, but those things
there.

He >tu Benu 3J€Ch, a TC BCIIM TaM.

I thought, I thought of thinking of thanking
you.

S nyman, st ;ymai o TOM, YTOOBI
1o0J1aroIapuTh Bac.

Theo thrust a thumb through two or three
thick straw thatches.

Teo mpocyHy 6OBIION TAJIEIl B BE WU TPU
TOJICTHIE COJIOMEHHBIE IIIEITH.

Red leather, yellow leather.

KpacHas xoxa, xkenras Koxa.

Thirty-three thousand people think that
Thursday is their thirtieth birthday.

TpI/II[I_[aTL TPHU TBICAYH YCIIOBCK CUUTAKOT, UTO
YCTBEPI - UX TpI/II[IIaTBII\/JI ACHBb POXICHUA.

These brothers bathe with those brothers,
Those brothers bathe with these brothers.
If these brothers didn’t bathe with those
brothers,

Would those brothers bathe with these
brothers?

OTH OpaThs KyMarTCs C TEMH OpaThsiMH,

Te OpaThs KyMarOTCs C ITUMHU OpaThSIMHU.
Ecnu Ob1 5TH OpaThs HE KyNaJUCh ¢ TEMU
OpaTbsimu,

Kynanuce 6b1 T€ OpaThs ¢ STUMHU OpaThsiMU?

I thought a thought. But the thought I
thought wasn’t the thought I thought I
thought.

S nyman meicib. Ho MbICHB, KOTOPYIO 5
JTymal, Obliia He TOM MBICIBIO, O KOTOPOU 5
JIyMaro, 4To 5 Jymall.

Seventy seven benevolent elephants

CeMLI[eCHT CeMb OJIArOCKJIOHHBIX CJIOHOB.

Valour and virtue are opposed to villainy
and vulgarity.

Jlo6necTs 1 1006poaeTeNh IPOTUBOCTOST
HOJIOCTH M TIONUIOCTH.

V] 3. Very well, very well, very well... However, OueHb XOpOIII0, OYEHb XOPOIII0, OYCHb
however, however... xopoio... Ognako, OnHako, OgHaKo. ..
4. Victor’s friend Vincent rinsed his vests in Hpyr Buktopa BUHCEHT criOJI0CHYI CBOU
vinegar. JKWJICTHI B YKCYCE.
5. Vincent vowed vengence very vehemently. | BuHceHT NOKJISIIICS OTOMCTHTH OY€Hb CHUJIBHO.
1. Snow is so snowy, when it’s snowing. CHer TakoW CHEKHBIHM, KOraa UIET CHET.
[w] |2. Twelve twins twirled twelve twigs. JIBeHa11aTh OJIM3HENIOB BEPTEIH IBEHAIIATh

BETOYCK.
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3. There’s a sandwich on the sandwich was Ha mecke 6yTepOpo1, KOTOPBIN TpUciaia
sent by a sane witch. 3JIpaBOMBICIISIIAS BEbMA.
4. William always wears a very warm white YWIbsM Bcerja HOCUT OYCHb TEIUTBIN
vest in winter. MIEPCTSHOM KUJIET 3UMOA.
5. If two witches were watching two watches Ecnu ObI 1BE BeZIbMBI CMOTPEIIH Ha JIBOC
which witch would watch which watch? 4acoB, Kakasi Obl BeIbMa CMOTpEJIa Ha KaKue
yacel?
6. Switch watch, wrist watch. [TepeBoaMTH Yackl, HAPYIHBIC YACHI.
7. 1 wish to wash my Irish wristwatch. 51 X0uy IOMBITH CBOY UPJIAHJICKUE HAPYYHBIC
YaCHI.
8. Wayne went to Wales to watch walruses. Vit noexain B Yanbc HaOIr0AaTh 32
MOP KaMH.
9. Why do you cry, Willy? [Touemy TbI mavenis, Buamn?
Why do you cry? [Touemy TbI mIaYENIH?
Why, Willy? [Mouemy, Buimu?
Why, Willy? [Mouemy, Buiu?
Why, Willy? Why? [Touemy, Bumm? [Touemy?
10. Which rich wicked witch wished the wicked | Kakas Goraras 3mast Beqpma 3arajiaia mioxoe
wish? xKenaHue?
1. Zebras zig and zebras zag. 3e0pbl XOIAT 3Ur3aroM.
2. Zizzi’s zippy zipper zips. Spkas momHus 31331 OBICTPO 3aCTErMBAETCSI.
7] 3. Susie is kept busy visiting zebras at the zoo. | Crero3u 3aHsTa noceneHreM 3e0p B 300MapKe.
4. Fuzzy Wuzzy was a bear, Fuzzy Wuzzy had | Ilymucteiii By3su 6su1 Mmegsenem, y

no hair, Fuzzy Wuzzy wasn’t very fuzzy,
was he?

[Tymucroro By33u He Obu10 Bonoc, [TymucTsiit
By33u He Obl1 0O4EHb MYMIMCTHIM, HE TaK JIH?
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Ipuioxenne 6

COOpHHMK PYCCKHX CKOPOTOBOPOK

Pycckne cKOpOroBopkH Ha IJiacHble 3BYKH

3ByK

Ckoporosopka

[a]

. ABocbKaJ, aBOCBbKalI, 1a U J0aBOChKaCs!

. AKyJTBI aTaKyIOT apUKAHCKUX aHTHJIONL.

. AKTEp Tearpa, akTEp Tearpa.

. Y Arpacdensl 1 ApHHBI pacTyT T'€OpTHHBI.

. Apust AuJipl B TeaTpe TEHEM.

. Hamra pexa mmpoka, kak Oxka. Kak, kak Oxa? Jla Tak, kak Oka.

. Ocun opét, Apxun He orcTa€T. KTo Koro nepeopét. Ocum oxpui, ApXum OCHIL.

. KOJIOKOJI, KOJIOKOJI, KOT Ha OKHEC MOJIOKO JIaKaJl.

. B mozne noner @pocs npoco, COpHAKU BEIHOCUT Dpocst.

. Oko10 KOMN1a KOJIOKOJI4a, OKOJIO BOPOT KOJIOBOPOT.

[yl

. Yronék B yrojok npuHecu. B yronke yronék noracu!

. MHOro y yTOK IIyTOK U IpUOayTOK.

. Tpuymd Ha noguyme.

. Y OCBI HE yCbl, HE YCHIIU, & YCUKHU.

. Kapn y Kimapsr ykpan kopasisl, a Knapa y Kapna ykpana kiapHer.

[5]

. Hoanp KYIIUJI BUOJIOHYCIIb.

. Topeaop-MascTpo MOMOTraeT Ha poJIe0 TOPeaaopy- HEYUY.

WIN| RPN IWIN| POV BARWIN=ORWIN|—

. DCKMMOCBI, 3CKUMOCHI DCKMMO €T B MOpO3bl, 1 32 3TO 3CKUMOCOB DCKUMOCaMU
30BYT.

4. Dnpdbl ¥ 9X0 B psATKU urpann: [Ipsranock 9x0, a 21b(bI HCKAJIH.

5. DAEKTPORTIOMHUAIBL(POTCHOBBIIN 3TEKTPO(IUTET.

[B1]

1. Munaga Muia mpuiachk MeUIOM. HaMpuiniack U cMbUia. Tak v MeU1acs Muia.

2. PyOunu apoBopyOBbI ChIpbl AYObI Ha CPYOBI.

3. BpenyT 000pHI B cbipbl 00pbl. BoOpHI Xpabpel, a 17 606pAT OOPHI.

4. Ilpiran no1omeENn Ha UbINOYKaX K UBIIIEHKY U UbIKHYIL: "Lpiy!"

5. byksa bl kynuna msLi0,
WM oHa nocyny Mblia.

MBU10 MBUIAIIOCH Y MBLIO,
MHoro cui1 y Mbuia ObU10.

[u]

1. Vi mu s ma? Onst ;i 1 ? Dot a1 in? Uma 1 Unest?

2. VIku, uKu, UKU, UKU — HTO KPUKHU
Wxnm, kM, UK, UKJIM — 9TO JKypaBiu!

3. JInyuy NOJIWIIN JIH, Wb YBSJIU JINIUU?

4. Ucnekna Mpumika Kykiaam 1o KOBPUKKE,
Hpasarcs xospukku I pumnke n Mapunike.

Pycckue ckoporoBopkH Ha cOrjiacHble 3BYKH

3ByK

Ckoporosopka

1. benbie 6apansl 6uaK B GapabaHbl.

2. bpenyT 606pbI B chipbl 60pbl. BOOPHI Xpalpsl, a 11t 600pST TOOPHI

3. byiinsnii byka Oy3ur,
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bska Byke rpo3ur,
byka bsike nep3ur,
bska Byky Ty3uT.

. bankup nosryunn 0aHAepoIibio OaHIKO.

. bombGapanp 6oHO0HBEpKaMu OOMOAPAMPOBAT OAPHIIICHD.

[B]

. Ha nBope BaoBbI BapBapsl J1Ba Bopa IpoBa BOPOBAJIH.

. BepB'BI/IpB BbIOHBI, BBIOHBI BBIOT, BEPb-BHUPb BHIOIIKH, BEIOIIIKH BBIOT.

. BogoBo3 BE3 BOJly U3 BOAONPOBOJIA.

. Bep3una Basuiia Becenno Bopodasl BUJIaMH.

. BoBek He yBuzieth HaM Hamiero Bopy. Ham Bosa ¢ Banepoiil BEIBOIAT KOpOBY.

. I'pymia rycenun He mo6ut.] pyIry ryceHuIs! ryosr.

. 'poMKorosioceie raBaiiibl TOTOBHJIM TPUOHOM TapHUD.

. FaJII[HT raja4darta Ha rpaydar, NI4T rpadaTta Ha rajdar

. Ha uBe - ranika, Ha Oepery - rajibka.

. I'pusnu npopasain rpuBy JabBa 3a TPUBHY.

. JlepeBsiHHBIN IOM CTOSJI HA JECATH JIECATUHAX.

. Apy3bs 001yMbIBaIM 3TO JIEJ]0 ACITOBUTO U JAECTAIBHO.

. JIOKyMEeHTBI OBLITM TaTUPOBAHBI JIEBATHIM JIEKA0PsI 3TOTO roJia.

. den JonoH B nyny aynein, JIuMKy nen 1yaou 3auel.

. luneranT-1uKTOp HE OBJIAJIE] TUKIUECH.

[]

. Xyxk u xaba npy>xHO *KUBYT. J[py>KHO KUBYT, OaKIaKaHbl )KYIOT.

. Kun xyk no umenn JKax. [un XKak xEnThiil nuKax.

. XKangapm B34 3a 5KaOpBbl KyJIHKa.

AR IWIN| = DN [WIN|—=N|DR[WIN|=DNDW[N—=Wn>

. YoKa yxanuia yxKuIa, yxKy ¢ Y)KULEeH He yKUTbcs. YK OT yxkKaca cTall yxe, yKa
y)KHUIIa checT HayXHH. He emp ysxuna Myka yxa, 06e3 Myxa yxka OyJeT Xyxe.

. Ppoxas nomann piKajia BO PIKH.

[3]

. 3BepCKI/IM B3BU3I'OM B3BOIIHI>II>1 B3BU3I'HYIJI.

. JIesy, ne3y 1o xenesy, He 3ajle3y- Cbely BHU3.

. Y 3unsbl u 3ou 3enénble rnaza. CMOTpAT 3uHA U 305 B 3€pKaJO C yTpa.

. BaKOHHOBaHHHﬁ 3aMOK Ha BCC 3aIlOpbI 3aMKHYT.

. B Momkap-Ony nerenu itoru. Morypr enu o gopore.

. Beceneii, CaBenuii, ceHO IOIIECBEIMBA.

5
1
2
3
4. 3aii1ipl 3aMPOCTO 3arjaThIBAIOT 3JIBIX 3EJIEHBIX 3MEH.
5
1
2
3

. Woru iiorypr 060:xaior,
Horypt cumbl npu6asiser.
K itory 6yksa 1 npumna,
Hory #iorypt npuHecna.

4. Tumodeit 1 MaTBeil noiiManu roiay6ei.

5. Iloii, MO CONOBEH, 3aAIMBUCTEH U BECEIICH.

[x]

1. Kynu kuny nuk, kynu kumy nyxa. Kynui 05l s, Hakynui, ja Kynuio NpuTynui!

2. Kpab kapaOkaetcst Ha KOpalJib, a KapakaTuila ¢ KopadJist KATUTCSL.

3. nét K03€1 ¢ KOCOM K030H, HIET K036 ¢ 00COH KO30H, HIET K03a C KOCBIM KO3JIOM,
HOET K03a ¢ OOCHLIM KO3JI0M.

4. Knana Knaga yk Ha noJsiky, KIMKHYJa K cebe Hukounky.

5. Iloxarun Koctsa B Koctpomy B rocru.

1. — IMommnu mu munuro? Bunenu mu Jluomro?
— Iomumum munuro. Bunenu Jlnanro.

2. Y JIunu v JIstm Oenble JIEHTHI M ajible JIAHWUTEL.

3. .HCI(apL-J'IapI/IHFOJ'IOF, JICTKO JIABUPYA B JIApUHI'OJIOTHH, 6BICTpO BbLIJICUHMBAJI
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JIAPUHTHUTEL.

4. Tpuauate Tpu KopabJisi JaBUPOBAIH, JTJABHPOBAIIH, 1a HE BBIJIABHPOBAJIH.

5. .HI/IHOJ'ICYM JIMHAJI-JIUHAJ, ITIOJIUJIOBCII 1 BBIJIMHSII.

6. Tpy MUIIIMOHA TMMOHOB /111 MUJIJIMOHA XaMEJICOHOB.

7. Kapn y Knapsl ykpan kopasisl, a Kinapa y Kapna ykpana kinapHer

8. IO mu g mu? Jlunng nu g mu? Wnes ma o8 u vy Jluoud au 9 aa?

9. JIro6muna i FOnus FOpus?

10. JIess He JEHUTCS, K JICHTSAIO KJICHUTCS.

[m]

. Mapuny 1 niy masimHa Mawia, Mapuse 1 Mwie ManuHa Musa.

. Y MHUHHOTO IT0JISI BCE MHHBI MHUMBI.

. MajieHbKM# MaJIbYMK MaJI€HbKON MaMbl MbUIMJI MOYAJIKOM MAMUHY MaMy.

. Musienu cTosiia mepes CI0KHOW TUIIEMMOM.

. MaHI[apI/IHO'MaCJ'II/IHO'MI/IH,I[aJ'IBHHﬁ Mapmeiiaa ¢ JMMOHAAOM.

. Hamra usiHS HaHs1IaCh HUTKW HA HOC HAMATHIBATh.

. Y HepIibl HEPBbI, HEPBBI Y HEPIIBL.

. MaHoH OapoHa BbITHaJIa BOH, M OH C TIOKJIOHOM MOKHHYJI OaJIKOH.

. ManpganuHa c T'apMOHBIO 3By4dT B YHUCOH, [TMAHUHO C BaHTOpHOﬁ HUI'palOT KaHOH.

. KopHeT Ha Ki1apHeTe UCITOJTHUII HOKTIOPH.

[m]

— N BN W=D W[N] —

. Komanup roBopuit npo noanoskoBHUKA, PO MOANOJIKOBHUILY, PO HOANOPYYHKA,
PO NOJNOPYUHUILy, PO NOJAINPANOPIIUKA, a PO MOANPATOPIIMILY IPOMOTYAIL.

2. I1érp [lerpoB mo nmpo3Hanbto [1epoB moiimal NTUIy- MTHTAIUILY.
IToHEC 1O PBIHKY, IPOCUI NOJTUHKY

. Y nepenena U NePEneaku NsATh MepeneisT.

. [loTpebutens ynorpedisier ToBapbl MNOTPEOICHHUSI, TOTOBBIE K YIIOTPEOICHHIO.

. [lynenp mynenst moTyeBall MyJUHTOM.

. OT TOmOTa KONBIT HBLIb MO ITOJIFO JICTHUT.

. IloHu crpstanuce B nonoHe. Jlo KONbIT IPOAPOIIIH ITOHU.

. Kapn Ilonukapnera u [lonukapn Kaprbrg nogkapminBaiy Kapnos.

O (0 |J[N|n|h|W

. [Mnmnn @ununn noneno u3 yi. [Hpurynun nuny Oununi.

10. Tlepenénka nepenendar npsitajga ot peOsAT, NpATana Ja nepenpsroiBaia.

[p]

1. Koponesa Knapa crporo kapana Kapia 3a kpaxxy Kopajuios.

2. Cobupana Maprapura MaprapuTKu Ha TpaBe, pacTepsia Maprapurta MaprapuTky, aa
HE BCE.

3. laii kupky KupkopoBy KOpKH OTKaJIbIBaTh.

4. Tpaunchopmep TpanchopmupoBaics TpanchopmupoBaics, B TpanchopmaTop
nepeTpancHopMUPOBAIICS.

5. Exau I'peka uepes pexy,
Bunur I'peka - B peke pak,
Cynyn I'pexa pyky B peky,
Pak 3a pyky I'peky nar.

6. [1op- mpumep miis mapa. Mop- mpumep 115 dpa. Cop - BCEM IIIpaM B MIpaM MIPUMED.

7. CtaggopammpcKkuil Tepbep peTUB, a YePHOLIEPCTHBIN pEe3UHIIIHAYLIEP PE3B.

8. Komap Makap neran B /lakap.

9. Tapsi-Oapbl-pactabapsl, y BapBaps! Kypsl cTapsi!

10. boponatslii 6apabaimika OapabaHuT B 6apabaH.

11. B manamre nrypmmT ImIeIKamMu >KeThII IepBUILI U3 AJDKUpPaA U, )KOHTIINPYS
KUHXKaJIOM, IITYKY KylaeT HHXupa. !

12. llen Bumny mo mocce, paspymas cymiee. A HacTpeuy Cama nuia, 0yoauku
cocymias. !
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13. Xi1oponpoBoAUMK ¥ XpOMOJUTOTpad XapaKTEPU3YIOT XBOPU PAXUTOB XPYIMKOCTHIO
XpsILEd ¥ XpOHUYECKMM XPOMOCOMHBIM Xapakupu. |

[e]

1. Beszér Cennka Canbky ¢ Conbkoil Ha caHkax. CaHku ckok, CeHbKy ¢ HOT, CaHbKY B
60k, COHBKY B JIOO, BCEX B CYrpo0.

2. Kocu, koca, moka poca.

3. Bcex ckoporoBopok HeNepecKOpOroBOPUTH HE NEPEBBICKOPOT OBOPHIIIb.

4.V Cenu u CaHu B CETSIX COM C yCaMH.

5.CuiibHO CONHIIE CBETUT B cpeny. CII0H ¢ TUCOi cremar K COCeny.

6. Y Hacoca JiauHHBIN HOc. OH CBHCTHT, KaK HBLIECOC.

7. B Ocio cono men océi.

8. Y oBca- ychl,
ITonocel - y oChlI.
Ha ycax - poca,
VY ockl - kpaca!

9. C yrpa cynak cynaunt ¢ yrkor. Cyduie cyXxoe COXHET CyTKH.

10. CaM cBaJIMJI IIECOK Ha BaJl BEICOUEHHBINA CAMOCBAI.

[T]

1. ToscT TOT, KTO €CT TOPT.

. TpI/IHaZIIIaTB TOJICTOKOKHUX TAITMPOB TOPMOIIAT TOPOIJIMBBIX TAPAKAHOB.

. Taner TBUCT — 3TO TOIIOT, TPCCK U CBHUCT.

. TypKu Kynuiu 3a TyTpUK TYJIyIL.

. TkéT TKau TKaHU Ha 1U1aTOK TaHe.

[d]

. Cotdps Ha code, a Deodan Ha myde.

. Kupad B Adpuxke rpad.

. @eodan BocxBasst DExry Bo BTOpHUK, a DExna PeodanHa BoCXBassiia B Cpeny.

. Ha ®umxu danractuyeckue duiopa u dayna.

N[ |[WIN[—= KW

. Y ®eodana Mutpodansrua— tpu ceiHa Deodanbrya, Tpu ouku DeodaHOBHBI, TPH
BHYYKH MUTpO(QaHOBHBI.

[x]

1. Xoxnarbie xoxoTymku xoxoToMm xoxotann: XA! XA! XAl
Jla ¥ BBIXOXOTAQJINCB.

2. XaBpOHbsI XPIOKAET B XJIEBY, XOXJIaTKa KBOXYET O JBOPY.

3. Kpuua Apxun, Apxun oxpun. He Hago Apxuny KpuyaTh 10 XpUIy.

4. Vx- neryx,
Ox- miox,
AXx- mrTax,
OX- CMeX.

5. XBaja xajBe, BKyCHa XaJBa, XaJBe XBaJIa.

[u]

1. L[ann;{ yaxJia, narjid Coxjia, narjisd CA0XJia HAKOHCII.

2. llpiran mo1omé€n Ha MBIMOYKAX K HBITUICHKY M IIBIKHYJ: THII!

3. L[BIFaH'L[I/IpIOHBHI/IK [UKJIOIIA [apariajl. I_[I/IKJ'IOH IbII'aHa, ObIKHYB, ClIallall.

4. B nemnodane 1enoBaIuCh IENETHHBI ¢ TTallaHAMU,
ubepduIIep UBIKHYI YUCIaM IeIOYUCICHHBIN TpoIecc,
a IMaHUCTBIC LBITIKHU 3alICTUINCh 3a IYHAMU,

[ATUIS C IIEHTOM TaHIIEBAJIU [EJIOMYIPEHHBIN DKCIIeCC.

S.HBG JC€BUIIBI 6pan1/1 BOOUWIIBI M3 KPUHUIEI - ITOJIMBATH NIIICHUITY.

1. HTI/I‘-IKy HarmnM4KaJIni CIIMYKaMH.

2. B yeTBepr 4eTBEPTOro YKCIIa B YETHIPE C UETBEPTHIO Yaca YEThIPE YEPHEHBKHUX,
YyMa3eHbKUX YEPTEHKA YEPTWIA YEPHBIMHA YEPHWIAMH 4epTEX. Upe3BbIUaHO YUCTO,
YpE3BBIYANHO YETKO.

3. UNKM-4OK, YAKU-YOK, TPEIINT 3a IEYKOK CBEPYOK.

4. Yyuynapa Uydyde 4to-T0 KpuuuT.UyuyHapa KpHuuT, a Yydydya MOJTYHT.
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5. [lomyeTBepTH YeTBEpHKa rOpoxy 6e3 uepBsyKka Aa 6€3 4epBOTOUMHKH.

6. ['opsiun kanaum nocraBai U3 MeYH.

7. Ha KPIOYKC — YCPBAYOK, JIOBUCH IJIOTBHUYKA U CyAa4YOK.

8. Y yeThIpex yepenauiek YeThlpe YepenamoHkKa.

9. Uykya B yyMe€ YUCTUT YyHU. YUCTOTA y UYKUYH B YyME.

10. B npeaBeuepHuii yac BOpuat 4epTu yepes pas.

1. lllecTHaauarh MM MBIIIEH U MIECTh HAIUIKA FPOMICH, a MBIIIH, YTO MOILIOIIE,
1IypIIaT U MAPAT TPOIIIH.

. Cama mBa6poi unctun llleBpore.

. IIlakay mraran, 1maKaj cKakajl, Iaraj IaKaji ¢ KOIIEIKOH.

. Ham maxmaTtucT Bamero maxmaTrucra NepCHIaxXMaTuT, NMNCPCBbIIIAXMATHUT.

. lIIna Cama mo mocce u cocajua CymiKy.

. Y IAJIyHOB ¥ MAJYHUIIEK OT MAJOCTENW BCKOYMIIN IUIIKH.

. Y TaHIOWIKYU €CTh NOJIPYKKH: IBE TEIYIIKH, TPH HHIIOLIKH.

0| NN~ [WIN

. Bricine smienonsl HO,Z[I_HO(l)e meCTOBAJIN K l'IOI[H_Ie(l)HBIM I10 IIIOCCE.

9. lamnkoii Cama mumkn curmo.

10.MamuHbl IHHAMA mrypmar, a BCJICA IMMPOXOKUEC CIICIIAT. Ha mamune Mpimb 1 Huna.

Bort xakasa MenranuHa.

[

1. IIlyka nieHka yluumnHysa 3a meKy, HIeHOK Yy IIYKH COApaJl YeUIyko.

2. lllyka, mepsich U muns NIEIKHYB, CKYIIIaJia Jela.

3. Orta yama ryuie,
Ota mymia yaiie,
Orta ryma nyue!

4. B uepHOM SIIIMKE €CTh BEIIH, a elle Ha ONIYMb KJICIIH.

5. He Tot, TOBapuuy, TOBapuily TOBApHILl, KTO IIPY TOBAPUILE TOBAPUIILY TOBAPHIL, a
TOT, TOBAPUIIH, TOBAPUIIY TOBApHUIL, KTO 0€3 TOBapHIlla TOBApHILly TOBapuIl!
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IIpunoxenue 7

TemaTnyeckunii COOPHUK AHTJIMHCKUX CKOPOTOBOPOK

Tema CxoporoBopka IlepeBon
1. A big black bug bit a big black bear. BoJtbI10# YepHBIi KYK YKYCHIT
OO0JIBIIIOTO YEPHOTO MEIBE/S.
2. One black beetle bled only black blood, the | Onun uépnblii xyk HCTEKaT TOIBKO YEPHOM
other black beetle bled blue. KPOBBIO, IPYTrOH YEPHBIH JKYK HCTEKAT CHHEH
KPOBBIO.
3. Selfish sharks sell shut shellfish. DrouCTUYHbBIE aKYJIbI IPOJAIOT 3aKPHITHIC
PaKOBUHBI MOJUTIOCKOB.
4. Six slimy snails sailed silently. [llecTh CKIM3KUX YIUTOK MOJTYA TIOJI3JIH.
5. Two tiny tigers take two taxis to town. JIBa KpOIIEYHBIX TUTPA €IyT B TOPOJI HA
JKuBotHble JIBYX TAKCH.
6. Six sick sea serpents swam the seven seas. [ecTh 6OIBHBIX MOPCKUX 3MEH
IIPOIUIBUIM CEMb MOpPEH.
7. Chester Cheetah chews a chunk of cheep ['enapx Yectep jxyeT KyCOK JEIIEBOTO
cheddar cheese. ceipa Yemep.
8. Five frantic frogs fled from fifty fierce [1sTb 00€3yMeBIINX JIATYIIEK OSKaIn OT
fishes. MSITHJIECSITH CBUPETIBIX PBIO.
9. Great gray goats. Bbonbime cepbie KO3bI.
10. Zebras zig and zebras zag. 3e0pbl MEPEMEIIIatOTCs 3UT3araMH.
1. A box of biscuits, a box of mixed biscuits, KopoOka nedeHbs, KOpoOka CMEIaHHOTO
and a biscuit mixer. NICYCHBSI, MUKCED JIJIsSI ICUCHBSI.
2. Fresh fried fish, fish fresh fried, fried fish CBexas sxapeHas pbida, ppoa cBexas
fresh, fish fried fresh. KapeHasl, )KapeHas ppioa cBexasi, ppida
JKapeHasi CBeXasl.
3. Red lolly, yellow lolly. KpacHoe 3cKkumo, jKE1TOe ICKUMO.
4. Much mashed mushrooms. MHoro rpuOHOT0 mIope.
Ena 5. Plain bun, plum bun, bun without plum. [Tpocras Oynouka, ciimBoBas OyJIoUKa,
Oysouka 0e3 CIUBBHI.
6. | scream, you scream, we all scream for ice | S kpuuy, Thl KpU4HIIIb, MBI Bce TpeOyeM
cream. MOPOKCHOI 0.
7. Crush grapes, grapes crush, crush grapes. PaznaBute BUHOTpa, pa3iaBuTh
BUHOTPAJI, Pa3/1aBUTh BUHOTPA/I.
8. The batter with the butter is the batter that | Tectro ¢ maciiom - styuriee Tecro!
is better!
1. A Tudor who tooted the flute, tried to tutor | Yuurens no ¢ueiirte npirancs 00y4uTh Urpe
two tooters to toot. Said the two to the ABYX ApYruX ydutened. Te ckazamm
tutor, ‘Is it harder to toot or to tutor two yuurenmo: «'ro TsKenee, CBUCTETh Ha
tooters to tootf) Q)neﬁTe, HJIM HAYYUTDb ABYX y"II/ITeJ'Ieﬁ 3TO
JIenatb?»
A single singer sings a sad song about sixty-six | OxuHokuii eBel MOET NeYabHYIO MECHIO
I sisters sitting by the sea at sunset. O mecTuaecATH MeCTH CECTPax, CHIAIINX Y
pobeccrn Mopsi Ha 3aKkaTe. Eciu Obl mecThaecsT mecTh

I sixty-six sisters weren’t sitting by the sea,
would the single singer sing the sad song
about them?

cecTép He CHJICIH Y MOPSI, TIeJT ObI OMHOKHUI
MeBEll NMeYalbHYIO MECHIO O HUX?

3.

Can you imagine an imaginary menagerie
manager imagining managing an
imaginary menagerie?

MoxeTe npencTaBuTh cede BOOOpakaeMoro
PYKOBOAMTENS 3BEPUHIIA, KOTOPBIH
IpeJcTaBisieT cebe ynpapieHue
BOOOpa)kaeMbIM 3BEpUHLIEM ?
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4. Jolly juggling jesters jauntily juggled
jingling jacks.

Becenbie GOKYCHUKU-ITYTHUKH HEOPEKHO
YKOHIJIMPOBAJIM 3BEHSAIIUMU J€HbIAMU.

5. Clowns grow glowing crowns.

K7oyHbI BeIpalMBalOT CBETSIIUECS
KOPOHBI.

6. When a doctor doctors a doctor, does the
doctor doing the doctoring doctor as the
doctor being doctored wants to be doctored
or does the doctor doing the doctoring
doctor as he wants to doctor?

Korna mokTop JieuyuT q0oKTOpa, ACTIacT JU
JieYaIui TOKTopa IOKTOP JICYeHUE TOKTOPY
TaK, KaK JICYUMBIH JIOKTOP XOUET OBITh
BBUICYCH, WM JICUAIIUNA JOKTOP JICUUT
JIOKTOpA TaK KaK JISYal1il JOKTOP XO4YeT
JIEIUTH TOKTOpA?

7. How many cookies could a good cook cook
if a good cook could cook cookies? A good
cook could cook as much cookies as a good
cook who could cook cookies.

CKOJIBKO TTEYEHBSI MOXKET XOPOIIIO
MIPUTOTOBUTH TOBAP, €CIIM XOPOIIHA TOBAP
MOXXET TOTOBHTH ITeueHbe? XOpOIInii ToBap
MOJKET MPUTOTOBHUTH CTOJBKO MEYCHBS,
CKOJIBKO XOPOIIUH OBap, KOTOPHII MOXKET
TOTOBUTH MEYCHEE.

8. Five fat friars frying flat fish.

[T4Th TONCTBIX MOHAXOB XKaPUITH
TIJIOCKUX PBIO.

9. So, this is the sushi chef.

Urak, 3T0 cymu-nonap.

1. Thirty thousand thirsty thieves thundered
through the thicket.

TpunuaTth THICSY XKaXKIYIIUX BOPOB
MIPOTPEMENTH CKBO3b Yally.

2. Six sick sea-serpents swam the seven seas.

[ecTp 6ONBHBIX MOPCKUX 3MEH
IIPOILJIBIIIM CEMb MOPEH.

3. Four furious friends fought for the phone.

YeTbIpe IPOCTHBIX Apyra OOPOIUCH 3a
TenedoH.

4. The sixth sheik's sixth sheep’s sick.

lecras oB11a mecToro 0OJIBHOTO IIeiixa
0oJIbHA.

5. Each Easter Eddie eats eighty Easter eggs.

Kaxnayro [Tacxy Onau ceenaer 80
NacXaJIbHbIX SIMII.

6. Seventy-seven benevolent elephants.

CembaecsT ceMb 100pOXKeTaTeTbHBIX

YucnutenbHbIC CJIOHOB.
7. Two tiny tigers take two taxis to town. JIBa KpOIIIEUHBIX TUTPA €IyT B TOPOJI HA
JIBYX TaKCH.
One-one was a race horse. OnuH-o1MH OblIIa OETOBOM JIOMIABIO.
Two-two was one too. JlBa-nBa — TOXKeE.
One-one won one race. OnuH-0/IMH BBIMTpAJia OJIMH 3a€3/1.
Two-two won one too. JIBa-nBa — TOXe.
9. The two-twenty-two train tore through the | IToe3n nBa-aBamaTh-ABa MIpOEXa yepes3
tunnel. TOHHEIIb.
10. Fifteen teens eat fifteen sweets, sixteen [IaTHanaTe MOJPOCTKOB €AT NATHAATL
teens eat sixteen sweets. cIaA0CcTeH, ECTHAAATh TOJPOCTKOB EIST
IECTHAALATE CIIAJO0CTEMN.
1. She sees seas slapping shores. OHa BUINT, KaK MOPCKHE BOJIHBI OBIOTCS
o Oeper.
2. Sweater weather, leather weather. [Toroma muia cBUTEpa, MOroAa AJis
IToroma, KOYKAHOM KYPTKH.
npupoansie | Whenever the weather is cold. byner nu moroja xonomHoit
SABJICHUS Whenever the weather is hot. Win Oy/IeT JIK TI0ro/1a KapKOii.

We'll whether the weather, whatever the
weather, whether we like it or not.

MBI BBLACPKUM TFO0YIO TIOTOTY,
HPaBUTCS OTO HAM WJIH HET.

4. Snow is so snowy, when it’s snowing.

CHer Takol CHEXXHBIN, KOT1a HJIET CHET.
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5. She sells sea shells on the sea shore;
The shells that she sells are sea shells I’'m
sure.

Ona npo1aéT MOpPCKUE paKOBUHBI Ha
Oepery Mopsi. PakoBUHBI, KOTOpbIE OHA
poJaéT - 3TO MOPCKUE PAKOBHHBI, I
YBEPEH.

Nmena

1. Tommy Tucker tried to tie Tammy’s
Turtles tie.

Tommu Takep nbITancs 3aBsA3aTh rajJcTyK
Tammu Téprousa.

Peter Piper picked a peck of pickled peppers.
A peck of pickled peppers Peter Piper picked.
If Peter Piper picked a peck of pickled
peppers? where is the peck of pickled pipers
Peter Piper picked?

IMuTep Tpybau cobpait my/1 COICHBIX TIEPIICB,
my]1 coneHbIx mepues codpai [Tutep TpyOau.
Ecmu [Tutep TpyOau coOpait myz coneHbIx
nepleB,

I'me myn coOpaHHBIX COJICHBIX TIEPIICB,
KoTopsie coopan Ilurep Tpybau?

3. Nick knits Nixon’s knickers.

Huxk Bsbxer moptuku Hukcony.

4. Ann and Andy's anniversary is in April.

HO6wunelt DHH 1 DHM B anpere.

5. Mary Mac's mother's making Mary Mac

marry me. My mother’s making me marry

Mary Mac.

Mama Mbapu Mk 3acrasisier Mapu Mk
BBIITH 32 MEHs 3aMyX. Mos Mama
3aCTaBJISIET MEHS )KEHUTHCSA Ha Mapu
Mbk.

6. Hilda Higgins’ husband has a horse.

Y Myxa Xwibabl XUITHHC €CTh JIOIA/b.

7. Did Doug dig Dick’s garden or did Dick dig

Doug's garden?

Hyr xonan cax uka wim J{uk komaiu can
Hyra?

8. Fred fed Ted bread, and Ted fed Fred
bread.

®pen kopmua Tena xnebom, u Ten
Kopmui1 Ppena xIedom.

9. Little Mike left his bike like Tike at
Spike's.

Manenpkuii Malik oCTaBUJI CBOM
Benocunen, kak u Tuk y Craiika.

10. Harry and Pat are standing hand in hand.

I"appu u 5T cTodT pyka 00 pyky.
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Ipuioxenne 8

COopHHUK aBTOPCKHX CKOPOrOBOPOK 00y4arumuxcsa rumHazuu Nel(

ABTOpPCKHE CKOPOTrOBOPKH '’MMHA3UCTOB (HA AHIVIMICKOM fI3bIKE)

CxoporoBopka

IlepeBon

ABTOp

A bad rat ate bread.

ITnoxas kppica chena xje0.

Uynpakos Asiekcauap, 3A

A big red rat, red rat big.

Bosnbiias kpacHas kpbica,
KpacHast KpbIca — OoJblas.

Pycanenko Jles, 3b

Three red roses grew in the garden.

Tpu kpacHbie PO3bI BEIPOCITU
B cajy.

Bonomyk Anna, 4A

Sasha with Masha ate porridge,
porridge ate Masha with Sasha.

Cama ¢ Mameit enu kamry,
kamry enid Mama ¢ Careit.

Kenepoa Exarepuna, 4b

Margaret made marmalade in
Minsk on Monday by mistake.

Mapraper no omuodke
caenana MmapMmenaa B MuHcke
B [NOHE/ICJIbHUK.

Uyxba Anekcanap, 4B

The sister saying to Sergue she
wants to see seashore.

Cectpa rosoput Ceprero, 4To
OHa XO0YET YBUJIETh MOPCKOE
moOepexne.

Hynuuk Cemén, 4B

A fisherman is fishing, but there is
no fish in the pond, all the fish from
the pond have gone sailed to
nowhere.

Pri6ak priOauuT pridy, HO
PBIOBI HET B IIPYyAY, BCs pbiOa
U3 MpyJa YIUTbUTa B HUKY/IA.

MypaBbéB [Imutpuii, SA

My kitten likes my box with toys.
My mitten is in the box. Is this a
kitten or a mitten? My kitten likes
playing with a toy fox.

MoeMy KOTEHKY HpaBHUTCS MOS
KopoOka ¢ urpymkamu. B
KOpOOKE JIC)KHUT MOS BAPEIKKA.
OTO KOTEHOK WJIH Bapexka?
Moii KOTCHOK JIFOOHUT UrpaTth ¢
UIPYLIEYHOH JIMCOM.

MasanskoB Oier, SA

My school is cool, but it’s very full.
And it’s very cool in my school.

Mos 1mIKoJIa KIaccHasl, HO OHa
nepenoaHeHa. M Tyt oueHp
KPYTO B MO€H LIKOJIE.

MypaBbsé [Imutpuii, SA

A big dog sits and eats big beets.

bonbmias cobaka CuauT U ecT
OOJIBLITYIO CBEKITY.

NBanosa Codss, Sb

At the mall you can buy a doll. At
the mall you can buy a ball. You
can buy at the mall all!

B ToproBom 1ieHTpe BBl MOXKETE
KYIIUTb KyKily. B Toprosom
LEHTPE Bbl MOJKETE KYNUTh M.
BbI MOXeTe KynIUTh B TOPTOBOM
IeHTpe Bce!

Nsanosa Codwbs, 5b

The fifth soldier is sitting at the fifth
table.

IIsaTEIiT conmaT cuaut 3a
OSTBIM CTOJIOM.

TankoB MakcnMm, 5b

The wise mice hide a slice of a pie.

Mynpas MbIlIb cipsiTana
KYCOK MHpOTa.

Kynpsamosa [lapss, 5b

Tiffany threw three fire throws with
Thomas.

Tuddanu cnenana Tpu
OTHEHHBIX OpOCKa BMeCTe €
Tomacowm.

3aBpsAnoB Aptem, 5b

A cat sat in a hat and ate a sad rat.

Kot cen B nuisiny u cben
MEYAJIbHYIO KPBICY.

MamaeBa Ammca, 5B

Freckled Fenny fought for a penny.

Becnymyaras ®ennu
Cpa)kaJlach 3a MOHETKY
(eHHn).

Xomenkona JIn3a, 5B
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If the six sisters bought six shoes,
which of the six sisters would buy
the sixth shoe?

Ecnu mects cectep Kynsit
HIeCTh Ty(elb, TO Kakas u3
IIECTH CECTEP KYIHT IIECTYIO
Tydio?

Majmaesa Ammca, 5B

I see a night without a light, but at
midnight | see some bright light.

Houslo 1 He BUXKY CBeTa, HO B
IIOJIHOYD 51 BUXKY KaKOH-TO
SIPKU CBET.

baxtuna Anena, 5B

My dear mother loves the other
brother, but the other brother loves
our father.

Mos noporas Mmama JioOUT

npyroro Opata, HO Apyroi
OpaT JOOUT HAIIETo OTIIA.

CutnukoBa Kpucrtuna, 5B

Once upon a time there was a dog
that ate a frog. And decided God to
turn it into a hot dog.

JKuna - 6b11a cobaka,
KOTOpas cbela Jarymky. 1
peumn bor npeBpaTuTh €€ B
XOT- JIOT.

3arpebun Apkanuii, 5B

The man is wearing a ring and a
short T-shirt. And his wife is
watching animal’s life.

Ha my>x4nHe KOJbLo U
KopoTkas pyrOonka. A ero
’KeHa HaOITI0/1aeT 3a KU3HBIO
JKHUBOTHBIX.

Kabupos Unbs, 5B

Tiny funny fox rummaging in the
box.

CwMeriHas JIMCUYKA pOETCS B
KOpOOKe.

baxtuna Anena, 5B

Chelsey was eating chilli with chilli
sauce with her chilling friends.

UYencu ena KpacHbIN MEPEIT C
coycoMm «Humm» co cBOMMHU
Y>KaCHBIMH JIPY3bsSMH.

Jleyc JdembsH, 7A

Stas on Sunday makes a survey,
studies hard being a smart student.

Crac B BOCKpeCeHbe JIeNaeT
OTIPOC, YUUTCS YCEPJIHO,
OyZly4u YMHBIM CTYJEHTOM.

Eropos Cranucnas, 7b

A silly goat goes along a road.

I'imynelii K03€1 UaeT BAOIb
JIOpOTH.

A green oak grows on a lonely road.

Ha mycThIHHO/MaI0TI0THOM
JIOpOTe pacTeT 3eJEHbI 1y0.

Bill and Jill sit on a hill and miss.

bunt u [xunn cuaar Ha
XOJIME U CKYYaroT.

Your flute’s tune is rude and mine
is cute.

Menoaust TBoel (ieThb
rpy0asi, a Moeil - npusiTHasl.

Ky3pmuna Anena, 10A

Ben has never seen Big Ben because
Big Ben is bigger than Ben.

ben muxorna He Buaen bur
ben, noromy yro bur ben
oonnie bena.

Crocodile walks in crocks without
socks.

Kpokoaun xonut B 00yBu 0e3
HOCKOB.

Kate ate too many cookies and went
cuckoo.

KelT cnena cIUIKOM MHOTO
MEYEHbS U COIILIA C yMa.

She wants to see the sea but the sea
can’t be seen and she only can see
the sea on the screen.

OHna xo4eT yBUAETh MOpE, HO
MOp€ HE BUJIHO, U OHA MOXKET
BUJIETH TOJIBKO MOpPE Ha
DKpaHe.

KacesauaoBa 31ara, 10A

My horse ate my salty sauce so of
course I’m out of source to
subsistence.

Mos nomaab chena Mo
COJIEHBI! COYC, TO3TOMY,
KOHEYHO, y MCHS HET
WCTOYHHKA TS
CyIIIECTBOBAHUSI.

Macnosa Mapus, 11M
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Susan got a sore throat sneaking
through three trees.

TpH JIepeBa.

VY Chro3an 3a0071€710 TopIIo,
1oKa OHa Ipodupanach yepes

ABTOpCKI/Ie CKOpPOIroBOPKH TMMHAa3UCTOB (Ha PYCCKOM ﬂ3blKe)

Ckoporosopka

ABTOp

B xyxusmine nokuBajn KyKH.

TroTukoBa DyieoHopa, 3A

/IBa Ookcepa OoxkcupoBaJiM, 00KCHPOBAIH, 00KCHPOBAJIH 12
He BBIOOKCHPOBAJIM.

TroTukoBa DieoHopa, 3A

Tomuii Komeit Talur ropy oBouiei.

byrtpun Imutpuii, 3B

Jlepa u I'epa ykpaJju rasepy.

UYepnona Jluza, 4A

Cepaﬂ MbIllIb, MbIIlIb, MbIIIIb, CH€J/1a KaMbIIll, MbIIII, MBIIII.

Bonomyk Anna, 4A

B jecy AJsekceii Jie3 3a JIMCOM.

Uyxb6a Anekcanap, 4B

Mapbs ¢ Mapunoii MapuHoBaJIu MapbsiHbl MOPKOBb.

Uyx06a Anekcanmap, 4B

Cama CeHI0 nepecriopuT, Bce MPOCHOPUT, BHICIOPHUT.

Hynnuk Cemén, 4B

C KoureJJbKOM KOILIKA 32 KAIIKOM 1A,

Uyx0a Anekcanap, 4B

Maiua esa kamy ¥ urpaJga c I'namei.

becmanosa Anrenuna, SA

KuaroB nTunbl 001611000, KaK NHIIA.

becnamoBa Anrenuna, 5A

Bpurana 606poB HapyOu1a KyGoMeTp ApPOB.
Bpurana 6006poB cocrosijia u3 AByX 600poB.
Onun 600p - ®enop, Apyroii 600p — Kap.a.
I1TH 000pBI 0YEHBb 100PHI.

3aBbsnioB Aptem, 5b

Yépuble 4EPTOUYKH U TOYKH PACYEPTUIIH YEPTEKHUKA
YepTéK.

Ceuko Martseii, 5b

YepHblii BOPOH YePHOMY BOPOHEHKY KapKaJl 4T0-TO MPO
YEPHOI'0 raJ40HKAa

Manaesa Anuca, 5B

Bpaccuct B 6acceiine Gpaccom MJIbLI, HO 10 KPOJIUCTA He
AOILIBLIL.

Korna kpoamucr B 6acceiiHe mibliI, OH 10 OpaccucTa He
JAOTLIBLIL.

Ileuerikuna AnHa, 6b

KapankoBas KpsikBa, KapTaBo Kpsikasi, KPYTHJIA Ha
Kpblile KPAaCUBYI0 KPYTHJIKY.

®ponos Bsiuecnas, 8A

KyK JIeTHT, JKYKAKHUT, 32 HUM KYKeJTHIA JeTHT U HKYKKHUT.

Ky3pmuna Anena, 10A

Ka3zak :xeBaJy kalITaH, Ka3ak B Ka3aHe KapuJ KalITaH B
Kamraxke.

Macnosa Mapus, 11M

3aCKOPOHABUPYCUTH M MepecKopoHaBaThb. UT00bI KOPOHY
KOpOHABHpPYCa  HEHTPAJM30BATh, 3aHEHTPAJIU3HpYHTE
KOPOHAHOCHTe/Jel M  KOpPOHamepeJaTYMKoB B  HX
KOPOHABHCYCHbIX KBAPTHPAX HA KOPOHABHUPYCHbIN CPOK.

MammMmorpaguct mammorpadgupoBa Ha MaMMorpadge Ky3smuna JI.M.,
MaMMOIPaMMy MaMMOIrpa(ucTKH. YUMTEIIb aHIJI. A3bIKA.
KoponaBupyc 3akoponaBupycuia Becb mup. Hano ero | Kyssmuna JILM.,

YUUTCIIb aHIJI. A3bIKA.
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